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PASKAIDROJUMA RAKSTS

1. TIEVADS

Lisabonas Eiropadome 2000. gada marta nosprauda meérki padarit Eiropu par pasaules
konkurétspg&jigako un dinamiskako uz zinasanam balstitu ekonomiku. Ta uzsvéra, ka ir svarigi
izveidot labveligus apstaklus maziem un vidéjiem uznémumiem un izplatit paraugpraksi, lai
noteica ES Ilgtsp€jigas attistibas stratégiju, lai panaktu, ka ekonomiska izaugsme notiek
kopsoli ar socialo ieklautibu un vides aizsardzibu. Svariga loma ilgtsp€jiga attistiba ir
uznémumu razosanas metodém.

Sava 2005. gada februara pazinojuma par jaunu posmu Lisabonas stratégija Komisija ierosina
koncentréties uz centieniem ,,nodrosinat stabilaku un ilgstosaku izaugsmi un radit vairak
labaku darbavietu™'. Tadg] javeic pasakumi, lai nodroginitu izaugsmi un konkurétsp&ju un
padaritu Eiropu par investicijam un darbam labvéligaku vietu. Ta uzsver vajadzibu veicinat
uzn@méju iniciativu, piesaistit pietickamu riska kapitalu uznémumu dibinasanai, uzturét
stabilu Eiropas riipniecibas bazi, vienlaicigi sekmgjot jauninajumus un jo 1pasi vides joma,
lielaka apjoma un kvalitativakas investicijas izglitiba un macibas, IKT ievieSanu un resursu
ilgtsp€jigu izmantoSanu.

Lisabona iesaktais process ir izvirzijis konkurétsp&ju politiskas uzmanibas centra. P&d&jos
gados ir piecauguSas bazas par to, ka panakt lielaku saskanibu un sinergiju starp Kopienas
programmam un instrumentiem, kas ir saistiti ar Lisabona izvirzito mérku sasniegSanu.
2003. gada pavasara Eiropadome aicinaja uz ,,integrétu konkurétsp&jas stratégiju, kas
jaizstrada Komisijai, regulari parskatot horizontalos un ar nozarém saistitos jautajumus.”
Sava atbildé® Komisija sniedza iepriek$€ju analizi par saistitajam darbibas jomam, tacu izteica
velmi izvirzit priekSlikumus saistiba ar sagatavoSanas darbu nakamajam budZeta laikposmam,
kura definéts paplasinatas Eiropas Savienibas politiskais projekts no 2007. lidz 2013. gadam.

laikposmam ierosinaja* konkurétsp€jas un jauninajumu pamatprogrammu.

2. KONKURETSPEJAS UN JAUNINAJUMU PAMATPROGRAMMA

Konkur@tspgjas un jauninajumu pamatprogramma (KJP) apvienos vienota sist€éma 1pasas
Kopienas atbalsta programmas un citu Kopienas programmu attiecigas dalas tajas jomas, kas
ir Tpasi svarigas, lai palielinatu Eiropas razigumu, jauninajumu sp&ju un ilgtsp&jigu attistibu,
vienlaikus risinot vides problémas. Tas attiecas uz $adiem paslaik speka esoSiem Kopienas
pasakumiem: Padomes Lémums 96/413/EK® par Kopienas darbibas programmas TstenoSanu

: KOM (2005) 24 (2005. gada 2. februaris).

Briseles 2003. gada 20. un 21. marta Eiropadomes prezidentiras secinajumi, 21. punkts. 8410/03
(2003. gada 5. maijs).

Dazi svarigakie jautajumi Eiropas konkur€tspg€ja — cela uz integrétu pieeju, 2003. gada 21. novembra
KOM (2003) 704, galigais.

4 Pazinojums par FinanSu planu no 2007. lidz 2013. gadam, KOM (2004) 487 galigais (2004. gada
14. julijs).
> OV L 167, 6.7.1996., 55. Ipp.
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Eiropas rupniecibas konkurétspéjas pastiprinasanai; Padomes Lémums 2000/819/EK® par
uznémumu un uznémeéjdarbibas daudzgadu programmu (DGP), 1pasi attieciba uz mazajiem un
vidéjiem uzpémumiem (MVU); Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1655/2000’
par  FinanSu instrumentu videi (LIFE); Eiropas Parlamenta un Padomes
Leémums 2256/2003/EK, ar ko pienem daudzgadu programmu ,,e-Eiropas 2005 ricibas plana
uzraudzibai, labas prakses izplatiSanai un tiklu un informacijas dro§ibas uzlaboSanai; Padomes
Leémums 2001/48/EK, ar ko pienem Kopienas daudzgadu programmu, lai veicinatu Eiropas
digitala satura attisttbu un lietoSanu globalaja tikla un veicinatu valodu daudzveidibu
informacijas sabiedriba; Padomes Regula (EK) Nr.2236/95, ar ko paredz vispar&jus
noteikumus Kopienas finansiala atbalsta pieskirSanai Eiropas komunikaciju tiklu joma,
Eiropas Parlamenta un Padomes Lémums 1336/97/EK® par vairakam pamatnostadném
attieciba uz Eiropas telekomunikaciju tikliem; un Eiropas Parlamenta un Padomes Lémums
1230/2003/EK’, ar ko pienem daudzgadu programmu par ricibu energijas joma ,,Sapratiga
energija Eiropai”, lai atbalstitu energoefektivitati un jaunus atjaunojamos energijas avotus
visas nozargs, tostarp transporta.

KIJP sniegs nozimigu un saskanotu juridisko pamatu Kopienas pasakumiem, kuru galvenais
meérkis ir stiprinat konkur€tsp&ju un jauninajumus, papildinot uz pé€tniecibu orientétas
darbibas, ko veicina Kopienas Pamatprogramma pétniecibas, tehnologiju attistibas un
demonstréjumu pasakumiem. Tad&jadi ta biis skaidraka un saprotamaka sabiedribai. Tomer
KJP mérki un mérkauditorija ir dazadi, tapec minétas pamatprogrammas strukttira ievérota
vajadziba saglabat tas iedalfjumu atseviskas dalas. Tadeé] KJP biis veidota no ipasam
apakSprogrammam: Uzpemgjdarbibas un jauninajumu programmas, IKT politikas atbalsta
programmas un programmas ,,Sapratiga energija Eiropai”.

Konkurétsp&jas un jaunindgjumu pamatprogramma varés piedalities EEZ valstis,
kandidatvalstis un Rietumbalkanu valstis. Citas tresas valstis, jo 1paSi kaiminvalstis vai
valstis, kas ir ieinteres€tas sadarboties ar Kopienu saistiba ar jauninajumu darbibam, var
piedalities pamatprogramma, ja tas ir paredz&ts divpus€jos noligumos.

Uznéméjdarbibas un jauninajumu programma

2004. gada pavasara Eiropadome uzsvéra’, ka ,konkurStspgja, jauningjumi un
uznéméjdarbibas kultiiras veicinasana ir noteicoSie apstakli izaugsmei — kas ir bitiski svariga
ekonomikai kopuma — un jo Ipasi nozimiga maziem un vid§jiem uzpémumiem.” Ta arl
uzsvéra'', ka ,,lai panaktu ilgtsp&jibu, izaugsmei jabit videi draudzigai. [zaugsme nedrikst bt
saistita ar negativu ietekmi uz vidi. Tiras tehnologijas ir vitalas, lai pilniba izmantotu sinergiju
starp uzp@émumiem un vidi.”

Liguma' paredzets, ka Kopiena un dalibvalstis nodrosina vajadzigos apstaklus Kopienas
ripniecibas konkurétsp&jai. Sadi pasakumi ietver pielagoSanos strukturalam izmainam,

6 OV L 333, 29.12.2000., 84.lpp. Lemuma jaunakie grozijumi izdariti ar Lémumu 593/2004/EK
(OV L 268, 16.8.2004., 3. Ipp.).

! OV L 192, 28.7.2000., 1.lpp. Regula jaunakie grozijumi izdariti ar Regulu (EK) Nr. 1682/2004
(OV L 308, 5.10.2004., 1. Ipp.).

§ OV L 183, 11.07.1997., 12.lpp. Lémuma jaunakie grozijumi izdariti ar Lémumu 1376/2002/EK
(OV L 200, 30.07.2002., 1. Ipp.).

’ OV L 176, 15.7.2003., 29. Ipp.

Briseles 2004. gada 25. un 26. marta Eiropadomes prezidentiras secinajumi, III nodala, (ii) iedala
»Konkuretsp&ja un jauninajumi”, 17. un 28. punkts. 9048/04 (2004. gada 19. maijs).

Identiska I1I nodalas (iv) iedalai ,,Videi draudziga ilgtsp€jiga izaugsme”, 30. un 33. punkts.

157. pants
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uznémeéjdarbibai, MVU un uzpémumu sadarbibai labvéligas vides veicinasanu, ka ari
uznémumu jauninajumu potenciala labaka izmantojuma sekmé&Sanu.

Patlaban saskana ar daudzgadu programmu (DGP) Kopiena atbalsta uzpémumus un
uznémgejdarbibas politikas attistibu, uznémejdarbibas atbalsta dienestus un Kopienas finansu
instrumentus, kas paredz&éti MVU. Turklat Komisija veic analizi un pasakumus, lai veicinatu
Eiropas rupniecibas un pakalpojumu nozaru konkurétspgjas stratégijas, ieskaitot noteicosos
faktorus, kas ietekmé& konkurétsp&ju katra nozare. Eiropas Kopienas Sestaja pamatprogramma
pétniecibas, tehnologiskas attistibas un demonstracijas pasakumiem sniegts atbalsts virknei
pasakumu, kas ir vajadzigi Eiropas tehnologiju potenciala stiprinaSanai un jauninajumu
ievieSanas procesa uzlaboSanai.” LIFE programma paredz&ts atbalsts novatoriskiem
pan€mieniem un metodém vides joma. Lielako dalu no §a atbalsta pieskir MVU dazadu tiro
tehnologiju demonstréjumiem galvenajas jomas, tadas ka tdens kvalitate un atkritumu
parstrade.

Uznéméjdarbibas un jaunindjumu programma tiks apvienotas darbibas saistiba ar
uznémejdarbibu, MVU, ripniecibas konkurétsp&ju un jauninajumiem. Ta bis jo 1pasi versta
uz maziem un vid&iem uzpemumiem", sakot no augsto tehnologiju ,pionieriem” lidz
tradicionaliem mikro- un gimenes uznémumiem, kas ir Eiropas uznémumu liclaka dala. Ta
aptvers ripniecibas un pakalpojumu nozari. Ta ar1 kopuma sekmés uzpéméjdarbibu un
potencialos uzp€mé&jus un jo T1paSi mérkgrupas, pieverSot ipaSu uzmanibu dzimumu
lidztiesibas jautajumiem. Programma palidz€s attistit jaunieSos uzpeméejdarbibas garu un
sekmés jauno uznéméju veidoSanos, ka tas paredzEts Eiropas Jaunatnes pakta."” Tas bis
svarigs instruments, tau ne vienigais, lai Tstenotu galvenos pasakumus strat€giskajas politikas
jomas, kas izklastitas ,,Eiropas Uznémeéjdarbibas programma”'® un sniegtu Kopienas limena
atbalstu dalibvalstu pasakumiem Eiropas Mazo uznémumu hartas isteno$ana'’. Lai gan MVU
vajadzibas ir 1pasi risinatas Uznéméjdarbibas un jauninajumu programma, to intereses tiks
nemtas veéra visa KJP.

Uznpéméjdarbibas un jauninajumu programma bis viens no instrumentiem Vides tehnologiju
ricibas plana'® istenoSanas atbalstam, kura mérkis ir novérst SkérSlus noliika pilniba atraisit
vides tehnologiju potencialu, lai aizsargatu vidi, vienlaikus sekmgjot konkurtsp&ju un
ekonomikas izaugsmi, nodro$inot, ka nakamajos gados Eiropas Savieniba uznemas vadoSo
lomu vides tehnologiju izstrad€ un izmantoSana, un iesaistot visas ieinteresétas personas $0
mérku atbalstam. 2004. gada pavasara Eiropadome atzinigi novert€ja minéto ricibas planu un
aicinaja to Tstenot. Ta 1pasi versas pie Komisijas un Eiropas Investiciju bankas grupas (EIB),
lai aicinatu tos izmantot vairakus finanSu instrumentus $adu tehnologiju veicinasanai.
Komisija sava pazinojuma" saistiba ar 2005. gada pavasara Eiropadomi vél vairak uzsvéra
vajadzibu aktivi veicinat jauninajumus vides joma un pazinoja, ka Komisija intensivak
veicinas vides tehnologijas.

Jauninajumi ir uznémeéjdarbibas process, kas ir saistits ar tirgus iesp&ju izmantoSanu jaunu
produktu, pakalpojumu un uzné€mejdarbibas procesu izveidei. Konkurence ir neaizvietojama,

Eiropas Parlamenta un Padomes Lémums 1513/2002/EK.

14 Ka noteikts Komisijas 2003. gada 6. maija Ieteikuma; OV L 124, 20.5.2003., 36. — 41. Ipp.
13 Eiropadomes 2005. gada 22. - 23. marta secinajumi, I pielikums, Eiropas Jaunatnes pakts.
o KOM (2004) 70 galigais, 11.02.2004.

8 KOM(2004) 38 galigais.
Sadarbiba izaugsmes un darbvietu attistibai — Jauns posms Lisabonas stratégija. KOM(2005) 24 galigais
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lai dotu uzp€mumiem spécigus stimulus pastavigi iesaistities jauninajumu ievieSana un
ptniecibas un tehnologiju attistiba. Tas ir ciesi saistits ar gatavibu uzpemties riskus un
izméginat jaunas idejas tirgli, un talab izSkiroSa nozime ir riska kapitala pieejamibai.
Nepietickams jauninajumu apjoms ir galvenais iemesls, kapéc Eiropas izaugsmes raditaji nav
iepriecino$i. Uzpeéméjdarbibas un jauninagjumu programma tad€jadi tiks atbalstitas
horizontalas darbibas, lai uzne@mumos uzlabotu, stimul&tu un veicinatu jauninajumus (tostarp
jauninajumus vides joma). Tas ietvers nozarei raksturigo jauninajumu, kopu, valsts un privata
sektora jaunindjumu partneribu veicinasanu un jauninajumu parvaldibas izmantoSanu.
Programma sekmés jauninajumu atbalsta nodroSinasanu regionalaja limeni, jo ipasi zinaSanu
un tehnologiju parrobezu nodosanu un intelektuala un riipnieciska Ipasuma parvaldibu.

2003. gada 13. maija Konkurétsp&jas Eiropadome aicinaja dalibvalstis noteikt politikas
mérkus jaunindjumu joma, atspogulojot valstu attiecigo jaunindjumu sistému raksturigas
iezimes. Uznéméjdarbibas un jauninajumu programma atbalsts tiks sniegts jauninajumu
parvaldibas un kultiiras attistibai, analiz€jot un uzraugot jauninajumu ievieSanas procesu un
attistot un koordingjot jauninajumu politiku. Programma atbalstis abpus€jo maciSanos
izcilibas sasniegSanai jauninajumu politikas veidoSana valsts un regionalaja limeni un
veicinas sadarbibu starp valsts un privata sektora dalibniekiem jauninajumu joma, sekmeés
informétibu par jauninajumiem un jauninajumu labakas prakses izplatiSanu.

Nepietieckamu attieciga finans€juma pieejamibu parasti uzskata par galveno Skersli
uznéméjdarbibai un jauninagjumiem uzpémumos®. Problému var padzilinat jauni
gramatvedibas standarti, kas padaris bankas daudz uzmanigakas, uzpemoties risku, un
veicinas lielaku dazadu finan$u raditaju salidzinaSanas strat€giju pielietoSanu. Izmantojot
Kopienas finansu instrumentus, ko Kopienas varda parvaldis Eiropas Investiciju fonds (EIF) -
Kopienas 1pasa iestade riska kapitala un garantijas instrumentu nodroSinaSanai maziem un
vid€jiem uznémumiem -, uznémejdarbibas un jaunindjumu programmas merkis biis noverst
atzitas tirgus nepilnibas, kuru rezultata MVU nav pietiekama apjoma pieejams kapitals, riska
kapitals un aizp€mumi. Saskapa ar daudzgadu programmu (DGP) veiktajos neatkarigos
vert€jumos ir atzits, ka uz tirgu balstita pieeja un minéto instrumentu istenosana, izmantojot
EIF, ir labaka prakse*'. Tad€] So praksi turpinas un izmantos jaunaja programma.

Kopienas finansu instrumenti MVU atbalstam atvieglos sakuma kapitala un sakumposma
kapitala nodro$inasanu novatorisku uznémumu dibinasanai un jauniem uzpémumiem. Straujas
izaugsmes un jaunindjumu mehanisms MVU (GIF) dalis risku un atdevi ar privata kapitala
investoriem, sniedzot nozimigu atbalstu kapitala nodrosinasanai novatoriskiem uzp€mumiem.
GIF instrumenti palielinas attistibas kapitala nodro$inajumu novatoriskiem MVU to agra
attistibas posma un paplasinasanas posma, nodrosinot ,,atbalsta kapitalu”, lai palidz&tu tiem
laist tirgi jaunus produktus un pakalpojumus un turpinat petniecibas un attistibas darbibas.

MVU Garantiju mehanisms turpinas sniegt $k@rsgarantijas un saistitas garantijas garantiju
programmam, kas darbojas valstis, kuram ir tiesibas sanemt atbalstu, un tieSas garantijas
finanSu starpniekiem. Tas koncentrésies uz tirgus nepilnibu novérSanu, lai (i) uzlabotu
aizp@émumu (vai aizp€émumu aizstaj€ju, tadu ka lizings) pieejamibu MVU ar izaugsmes
potencialu; (ii) uzlabotu mikrokreditu pieskirSanu un (iii) pasu kapitala vai kvazi- pasu
kapitala pieejamibu. (iv) Jaunais instruments nodroSinas papildu finansgjumu MVU

20 Flash Eurobarometer Nr. 160 par attieksmi pret uznéméjdarbibu.

MVU atbalstam paredz&to finansu shému strat€giskais novertéjums, ,,Deloitte & Touche”, Nobeiguma
zinojums, 2003. gada decembris.
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paredz€tajiem aizdevumiem saskana ar atbilstoSiem riska daliSanas pasakumiem ar
attiecigajam iestadem.

Kapacitates palielinaSanas metode atbalstis finansu starpnieku sp&ju koncentréties uz papildu
investicijam un tehnologiju aspektiem. Tiks veikti pasakumi MVU finans€Sanas sekmé&Sanai
valstis, kur banku starpniecibas pakalpojumi ir mazak attistiti neka vidéji ES.

Eiropas uzpémumu un jaunindjumu atbalsta dienestiem ir svariga loma, nodrosinot MVU
pieeju informacijai, kas saistita ar ieks$€ja precu un pakalpojumu tirgus darbibu un iesp&jam,
ka ar Tstenojot jauninajumu, zinasanu un tehnologiju parrobezu nododanu. Siem dienestiem
var biit transversala loma, jo Tpasi veicinot un izplatot informaciju par Kopienas programmam
un $o programmu rezultatiem, ka art nodrosinot Komisijas un MVU mijiedarbibu.

Uzpéméjdarbibas un jaunindjumu programma ir paredz€ta pozitivas politikas attistibas
atbalstam, Tstenojot salidzinoSo novértésanu, petijjumus un paraugprakses apmainu starp valsts
un regionalajam iestadém un citiem ekspertiem uznémumu, uznémgéjdarbibas, jauninajumu un
konkurétspgjas politikas joma. Ta sadarbosies ar dalibvalstim un citam valstim, kas piedalas
programma, lai uzlabotu uznéméjdarbibu regul€joSo un administrativo vidi. Programma var
ierosinat mérksadarbibas pasakumus starp iestadém valsts un regionalaja Iimeni, kas darbosies
ka parraudzibas Iidzeklis attieciba uz ieteikumiem par $adu politikas attistibas darbibu.

IKT politikas atbalsta programma

Darbibas, lai veicinatu informacijas un komunikacijas tehnologiju (IKT) ievieSanu
uznémumos, parvaldé un valsts sektora pakalpojumos, tika galvenokart veiktas saistiba ar e -
Eiropas iniciativu, kas sekmé dalibvalstu darbibu® koordinaciju. Darbibas ietver Kopienas
finans€jumu programmai e-TEN (Eiropas telekomunikaciju tikls)”, kas atbalsta Eiropas uz
IKT balstitu pakalpojumu apstiprinaSanu un izmantosanu. Ta ietver ari digitala satura
programmu e-Content™, kuras mérkis ir stiprinat novatoriska Eiropas digitala satura attistibu,
un programmu MODINIS, kas sniedz tieSu atbalstu salidzinos$as noveértéSanas pasakumiem,
pétijumiem, forumiem un veicinaSanas un izglitoSanas pasakumiem, kuri palidz istenot e -
Eiropu.

IKT ievieSana privataja un valsts sektora ir galvenais elements jaunindjumu ievieSanas
procesa un konkurétsp&jas uzlabosanai. IKT ir uz zinatnes atzinam balstitas ekonomikas
fundaments. IKT ir organizatorisko izmainu un jauninajumu ievieSanas katalizators. IKT ir ne
tikai nozare ar strauju izaugsmi, bet arT veido nozimigu un arvien pieaugosu pievienotas
vertibas dalu visos produktos un pakalpojumos. Tiek lésts, ka laikposma no 1995. Iidz
2000. gadam ap 0,7% no aptuveni 1,4% ikgad€ja raziguma pieauguma Eiropas Savieniba
nodros$inaja IKT.

IKT palidz risinat augoSo pieprasijumu péc labakas veselibas apripes (e-veseliba),
efektivakas izglitibas un muzizglitibas (e-macibas), labakas dzives kvalitates vecumdienas,
lielakas drosibas un ieklautibas, ka ar1 labakas Iidzdalibas. IKT dod iesp&ju efektivak sniegt
sabiedriskos pakalpojumus un jauno digitalo saturu, nodroSinot labaku orientaciju uz mérki,
individualizacijas pakapi un pieejamibu. Tome@r investicijas IKT joma un tieSsaistes
pakalpojumu izmantoSana Eiropa notiek mazaka apjoma un lénak neka citas galvenajas

2 Eiropas Parlamenta un Padomes Lémums 2256/2003/EK.
Eiropas Parlamenta un Padomes Lémums 1336/97/EK.
Padomes Leémums 2001/48/EK; 2005. gada to nomainis programma e-Contentplus.
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konkurentvalstis, jo 1paSi pakalpojumu nozar€. Laikposma no 1995. gada lidz 2001. gadam
investicijas IT razoSanas lidzeklos bija mazakas neka ASV par 1,6% no IKP*. Lai gan
galvena atbildiba par investiciju programmam jauznemas uzpémé&jiem un valstu
administracijam, Kopienai ar1 ir sava loma. Tadé] Telekomunikaciju Eiropadome 2004. gada
decembr aicinaja 1stenot visaptveroSu IKT politiku. Tas tika uzsveérts ari 2005. gada marta
Eiropadomé, kad Komisiju aicinaja sagatavot jaunu informacijas sabiedribas iniciativu.

Ipasa IKT politikas atbalsta programma biis viens no lidzekliem, lai atbalstitu pasakumus, kas
noteikti jaunaja iniciativa ,,i2010.: Eiropas informacijas sabiedriba”, ka minéts Komisijas
2005. gada februara pazinojuma par jaunu posmu Lisabonas stratégija’®. Ta sekmés plasaku
IKT izmantoSanu iedzivotaju, uznémumu un valdibu vidii un biis vérsta uz valsts sektora IKT
paredz€to investiciju palielinaSanu. Programma pamatosies uz eTen, eContent un MODINIS
programmas secinajumiem, vienlaikus uzlabojot sinergiju starp tam un palielinot to ietekmi.
Programma atbalstis pasakumus vienotas Eiropas informacijas telpas izveidei un stiprinas
informacijas tehnologiju produktu un pakalpojumu ieksgjo tirgu. Ta bis versta uz
jaunindjumu veicinaSanu, sekmé&jot IKT plaSaku ievieSanu un investicijas IKT joma, lai
attistitu atvertu informacijas sabiedribu, efektivakus pakalpojumus sabiedribas intereSu jomas
un lai uzlabotu dzives kvalitati. Ta risinas ar1 Eiropas digitala satura tirgus sadrumstalosanas
problému, atbalstot Eiropas tieSsaistes satura radiSanu un izplatiSanu un veicinot Eiropas
kultiras un valodas dazadibu, un no 2008. gada turpinas eContent+ programmu, ko nesen
pienéma Padome un Eiropas Parlaments.

Lai gan lielako dalu finanSu atbalsta IKT attistibai un labakai izmantoSanai nodroSina
privatais sektors un dalibvalstis, Kopienas atbalsts jo pasi dod iesp&ju izstradat kopgjas
pieejas un koordinétus pasakumus, veikt paraugprakses apmainu un izmantot sadarbsp€jigus
risinajumus visa Eiropas Savieniba. Tam ir galvena loma daudzvalodu vides veicinasana,
cienot kultiiras daudzveidibu. Kopienas darbiba ir svariga ari, lai nodroSinatu pareizu
mijiedarbibu ar citam ES politikam, tostarp tiesisko regul&jumu attieciba uz e-sazingu un
»leleviziju bez robezam”, ka arT attieciba uz iekS€jo tirgu, nodarbinatibu, izglitibu un
jaunatni, ilgtsp&jigu attistibu, drosibu un tirdzniecibas politiku.

Programma ,,Sapratiga energija Eiropai”

Konkurétspgjas un jauninagjumu pamatprogramma paredzEts turpinat un paplaSinat
programmu ,,Sapratiga energija Eiropai” (2003. lidz 2006. gadam)*. Pamatojoties uz Liguma
175. panta 1. punktu, programmas ,,Sapratiga energija Eiropai” mérkis ir atbalstit ilgtsp&jigu
attistibu attieciba uz energiju un sniegt ieguldijumu vides aizsardzibas, energoapgades
droSibas un konkuretsp&jas visparéjo merku sasniegSana.

Gandriz 94 % siltumnicefekta gazu emisiju ir saistitas ar energijas patérinu, un transports
izraisa 90 % CO, emisiju picauguma. Energoefektivitate un atjaunojamie energijas avoti ir
butisks prieksnoteikums, lai izpilditu Kioto prasibas un samazinatu Eiropas arvien pieaugoso
atkaribu no energijas importa, kas 2030. gada var sasniegt teju 70 %. Eiropas Savieniba
cens$as sasniegt ambiciozo mérki — panakt atjaunojamas energijas dalu 12 % apméra no bruto
ick§zemes patérina lidz 2010. gadam® — un turpinat samazinat energijas galapatérinu, tau $os

2 ESAO (2003.): IKT un ekonomikas izaugsme.

26 KOM (2005) 24, 2.2.2005.

= Eiropas Parlamenta un Padomes 2003. gada 26. junija Lémums 1230/2003/EK (OV L 176, 15.7.2003.,
29. Ipp.).

= Komisijas pazinojums "Atjaunojamas energijas apmérs ES", KOM (2004) 366 galigais, 26.05.2004.
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mérkus nevar€s sasniegt, ja dalibvalstu un Kopienas Iimeni netiks veikti iev€rojami papildu
pasakumi. Eiropas Savieniba ir noteikusi skaidrus kvantitativos mérkus sapratigas energijas
ieviesanai, un tie jasasniedz Iidz 2010. gadam. Tostarp minami mérki dubultot atjaunojamo
energijas avotu dalu ES energijas patérina, sasniedzot 12 %, lidz 21 % palielinat tas
elektroenergijas dalu, kas razota no atjaunojamiem avotiem, un paaugstinat biodegvielas dalu
lidz 5,57 % no transporta izmantojama benzina un dizeldegvielas. Jasasniedz ar1 vairaki
mérki, kas raksturojami ka kvalitativi, pieméram, palielinat energoefektivu precu un iekartu
pardosanu un paplaSinat efektivas kogeneracijas izmantoSanu. Ir sagatavoti divi butiski
priekslikumi, lai dalibvalstis varétu papildus samazinat energijas galapatérinu par 1 % gada,
veicinat preces, kas patéré mazak elektroenergijas un kas atbilst ekodizaina prasibam.

Papildus tiesibu aktu pienemsanai Kopiena ir sagatavojusi un vadijusi programmas Kopienas
tiestbu aktu 1stenosanai. ,,Sapratiga energija Eiropai” ir netehnologiska Kopienas programma
energétikas joma, kura paredz netehnisko barjeru nojaukSanu, tirgus iesp&ju radiSanu un
zinasanu limena paaugstinasanu.

Ieprieksgja vertejuma programmai, kas sekos "Sapratigai energijai Eiropai", secinats, ka
pasreizgja programma attaisno izmaksas un jaunajai programmai ta jaturpina.

Tadeé] mérkis programmai ,,Sapratiga energija Eiropai” saskapa ar konkurétsp&jas un
jauninajumu pamatprogrammu ir paatrinat ricibu saistiba ar pienemto Kopienas stratégiju un
mérkiem ilgtsp€jigas energijas joma, jo pasSi sekméjot energétikas regulativas vides izstradi
un ievieSanu, palielinot investiciju limeni jaunas un efektivakas tehnologijas, pastiprinot
energoefektivitates, atjaunojamo energijas resursu un energijas diversifikacijas ievieSanu un
pieprasijumu, tostarp transporta, izmantojot galveno ES ieintereséto grupu zinaSanu limena
paaugstinaSanu. Programma palidzés parvarét neatbilstibu starp inovativu tehnologiju
veiksmigu demonstréSanu un to efektivu ievieSanu tirgd un plasu izmantoSanu. Ta sekmés
administrativo sp&ju gan izstradat stratégijas un politikas, gan ieviest pasreiz€jos tiesibu aktus,
jo 1pasi attieciba uz jaunajam dalibvalstim. Programmas mérkis ir arT ilgtsp€jiga ekonomikas
izaugsme, kas ietver darbavietu radiSanu, lielaku socialo koh&ziju un augstaku dzives
kvalitati, taja pasa laika noversot dabas resursu izniekoSanu.

Programma ir strukturéta tris konkrétas nozares: (i) energoefektivitate un sapratiga energijas
resursu izmantoS$ana, jo 1pasi biivniecibas un ripniecibas nozaré (,,SAVE”); (ii) jauni un
atjaunojami energijas avoti centralizétai un decentralizétai elektroenergijas un siltumenergijas
razoSanai un to integracija vietéja vidé un energosistémas (,,ALTENER”); (iii) energetikas
aspekti transporta joma, degvielas diversifikacija, pieméram, izmantojot jaunus un
atjaunojamos energijas avotus, atjaunojama degviela un energoefektivitate transporta nozaré
(,,.STEER”). Turklat programma piedavas finans€jumu horizontalam iniciativam, kas integres
energoefektivitati un atjaunojamos energijas avotus vairakas ekonomikas nozarés un/vai
apvienos dazadus instrumentus un dalibniekus viena darbiba vai projekta.

Programmas ,,Sapratiga energija Eiropai" starptautiska dimensija (,, COOPENER”) turpinasies
ka jauni argja atbalsta instrumenti, ko Komisija ierosinaja 2004. gada®.

» Pazinojums par argjas palidzibas instrumentiem saskana ar nakotnes Finansu planu 2007. Iidz

2013. gadam, KOM (2004) 626 galigais; Priekslikums regulai, ar ko izveido pirmspievienoSanas
atbalsta instrumentu (IPA) KOM (2004) 627 galigais; Priekslikums regulai, ar ko nosaka vispargjos
noteikumus, izveidojot Eiropas kaiminattiecibu un partneribas instrumentu KOM (2004) 628 galigais;
Priekslikums regulai, par attistibas sadarbibas un ekonomiskas sadarbibas finansu instrumentu izveidi,
KOM (2004) 629 galigais.
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Tiks atbalstiti divi galvenie projektu veidi: no vienas puses, veicinasanas un izplatiSanas
projekti, kuriem jasekmé labveligi vispargjie nosacijumi ilgtsp&jigam energotehnologijam,
tostarp administrativas struktiiras, vispargjais zinasanu Iimenis, horizontala un vertikala
sadarbiba un tiklu veidoSana, ka ar1 labaka regulativas vides istenoS$ana; no otras puses,
projekti, kas sistematiski veicina jaunu ilgtsp&jigu energotehnologiju ievieSanu un plasu
izmantoSanu tirgi.

Attieciba uz programmas istenoSanu un vadibu, Komisija apsver iesp€ju pagarinat terminu
jaunizveidotajai ,,Sapratigas energétikas izpildagentirai” un delegét Sai iestadei tos
programmas vadibas uzdevumus, kas neietver politisku [emumu pienemsanu.

3. JAUNAS KONKURESTSPEJAS UN JAUNINAJUMU PAMATPROGRAMMAS VADIBA

Lai gan KJP apakSprogrammas vadis atseviskas vadibas komitejas, kas sagatavos savas darba
programmas, KJP nodro$ina konsekventu pieeju kopigajiem mérkiem. IstenoSanas
instrumentus izmantos vairakas programmas, tadéjadi vienkarSojot to izmantoSanu. Tade] KJP
biis vienkarSaka neka pasreiz€jie pasakumi ar dazadam paralélam finans€$anas sisttmam un
instrumentiem.

Pieméram:

— Kopienas finanSu instrumenti atbalstis tradicionalo nozaru MVU un tos MVU, kas
investé informacijas un komunikaciju tehnologijas, inovacijas un vides tehnologijas.

— Uzpeéméjdarbibas un jauninajumu atbalsta dienesti sniegs nozimigu ieguldijumu,
nodroS§inot MVU pieeju informacijai par iek$gja tirgus darbibu un iespgjam,
apkopojot MVU pieredzi izmantoSanai politikas izstrad€ un ietekmes novertéjuma un
palidzot uzn@émumiem veidot parrobezu sadarbibu. Tie ari izplatis informaciju un
cels zinasanu Iimeni par jauninajumu politiku, tiesibu aktiem un atbalsta
programmam, veicinds izp€tes programmu rezultatu izmantoSanu un sniegs
starpniecibas pakalpojumus tehnologiju un zinasanu parpemsana un jauninajumu
jomas dalibnieku partneribu veidogana’.

— Ipasa uzmaniba programma tiks pievérsta sadarbibas veidoSanai starp
ieinteresetajam grupam. Sadarbibas tikli veicina zinaSanu un ideju plismu, kas ir
butisks jauninajumu priekSnosacijums.

Ir paredzets, ka dazus uzdevumus, kas ir saistiti ar konkrétam programmam, netie$i vadis
Komisija, izmantojot jaunas vai pielagojot esosas izpildagentiiras. Tas jo Tpasi attiecas uz
projektiem energétikas joma, ko vadis un istenos paplasinata "Sapratigas energétikas
izpildagentira". MVU paredz&tos Kopienas finansu instrumentus galvenokart parvaldis EIF.
Sadarbiba ar starptautiskam finanSu iestadém ietvers starptautiskas attistibas bankas,
pieméram, Eiropas Rekonstrukcijas un attistibas banku (ERAB).

tostarp CORDIS inovaciju pakalpojumi.
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4. ATBILSTIBA POLITIKAI CITAS JOMAS
KJP, struktirfondi un lauku attistiba

Lai uzlabotu Eiropas konkur&tsp&ju un jauninajumus, svarigs ir regionalais aspekts. Komisijas
ieteikta jauna koh&zijas politika risina pastavigas regionalas atSkiribas $ajas jomas, paredzot
konkurtsp&ju un inovacijas ka skaidru galveno pamatojumu struktiirfondu intervencei
mérkos ,,Konvergence” un ,,Regionala konkurétsp&ja un nodarbinatiba". Turklat Komisija
ieteiks Kopienas stratégiskas vadlinijas koh€zijas joma, kuras tiks noteikts, ka valsts un
regionalas iestades, kas atbild par struktirfondu parvaldi, nem véra ES limena prioritates,
tostarp konkurétsp&ju un jauninajumus. Vadlinijas kalpos ka iesp€ja sekmét parvaldes iestazu
lémumus atbalstit investicijas, kas papildina ES konkuré&tspgjas un jauninajumu politiku. Lai
efektivi sasniegtu Sos mérkus, intervencei japamatojas uz MVU vajadzibu izpratni, efektivam
uznpémumu un uznéméjdarbibas veicinasanas politikam, jauninajumiem un informacijas un
komunikaciju tehnologiju izmanto$anu, investicijam vides tehnologijas, energijas
izmanto$ana, parada un pasu kapitala instrumentu paraugpraksi un tehnologiju parpemsanu.

Sadi apsvérumi tiek izmantoti daudzos jaunas lauku attistibas politikas pasakumos. Ievérojot
tas galvenos mérkus — uzlabojot agropartikas aprites konkurtsp&ju, ilgtsp€jigu zemes
parvaldi, ekonomikas diversifikaciju un vietgjo attistibu — ta lauku regioniem visa ES palidz
nodro$inat ilgtsp&jigu attistibu, izaugsmi un nodarbinatibu. Ipasi tiek uzsveérti jauninajumi.
Liclaka dala lauku regionu uznémumu ir MVU, no tiem daudzi ir mikro un mazie uznémumi,
kuriem pieeja jauninajumiem un informacijas un komunikaciju tehnologijam ir Ipasi svariga.

Regioni, kas atbilst struktirfondu konvergences mérkim, tiek aicinati piedalities pieredzes
apmaina, kas tiek organizéta saskana ar KJP, lai, nosakot paraugprakses un tas pielagojot So
regionu vajadzibam, tiktu pemti véra regionu ipasie apstakli.

Jomas, kur KJP nosaka un veicina paraugpraksi un izcilibu, valsts un regionalajam iestadém
vajadz€tu izmantot kohé&zijas fondus un jauno lauku attistibas fondu ka galvenos
instrumentus, palidzot atpalikuSiem regioniem sasniegt izcilibas limeni, stiprinot regionalo
konkurétsp&ju un jauninajumus, un tadéjadi samazinot neatbilstibu. Regionala finanséjuma
priekslikumus sagatavos regionalas iestades saskana ar savam vajadzibam un planiem
(izmantojot plasak piemeroto subsidiaritates un proporcionalitates principu). Tadgl jacensas
saglabat kohé&zijas principu un nenonakt pretruna ar struktirfondu apgriezto parvaldes
struktiiru. Tacu KJP aktivi jarosina dalibvalstis un regionus nodrosinat, ka ERAF un EARDF
(Eiropas Lauksaimniecibas fonda lauku attistibai) atbalstitie pasakumi ievéro nozares
paraugpraksi, kura attistita un noteikta KJP darbibas, jo 1pasi sadarbibas tiklu darbibas.

Konkurétspéjas un jauninajumu pamatprogramma un Eiropas Kopienas Septita
pamatprogramma pétniecibas, tehnologiju attistibas un demonstréjumu
pasakumiem

Konkur@tsp&ju un jauninajumus Eiropa atbalstis gan Septita pamatprogramma pétniecibas,
tehnologiju attistibas un demonstréjumu pasakumiem, gan KJP. Sis programmas viena otru
papildinas un kopigi veicinas Lisabonas mérku sasniegSanu.

KJP ietvers gan tehnologisko, gan netehnologiskos jaunindgjumu aspektus. Attieciba uz
tehnologiskajiem jauninajumiem, ta koncentrésies uz izp&tes un inovaciju procesa plismu ,,no
augSas”. Tas ir, ta veicinas jauninajumu atbalsta pakalpojumus tehnologiju parpemsanai un
izmantoSanai, projektus eso$o jauno tehnologiju istenoSanai un ievie$anai tirgii tadas nozarés
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ka informaciju un komunikaciju tehnologijas, energétika un vides aizsardziba®', ka arf valstu
un regionu jauninajumu programmu un politiku izstradi un koordiné$anu. Ta pilnveidos ari
novatorisku MVU pieeju un pieejamibu argjiem finanSu avotiem, ietverot pétniecibas un
attisttbas un jauninajumu darbibas, un veicinas MVU dalibu Septitaja pamatprogramma
pétniecibas, tehnologiju attistibas un demonstré&jumu pasakumiem.

Septita pamatprogramma pétniecibas, tehnologiju attistibas un demonstrgjumu pasakumiem
savukart turpinas un pastiprinas atbalstu parrobezu sadarbibai zinatniskas izpétes, tehnologiju
attisttbas un demonstréSanas joma, jo 1pasi sadarbibai starp uzp€émumiem un sabiedriskam
izp&tes organizacijam, ka ar1 atbalstu konkrétam pétniecibas un tehnologiju attistibas shémam,
no ka labumu giist MVU, un pétnieku mobilitatei starp uznémumiem un akad@miskam
organizacijam. Tada veida ta vairak koncentrésies uz rupniecibas nozares tehnologisko
jauninajumu vajadzibam un ieviesis jaunas darbibas — kopigas tehnologiju iniciativas tajas
jomas, kas visvairak interes€ riipniecibas nozari. Programma turpinas pilnveidot projektu un
konkrétu nozaru izp&tes rezultatu izplatiSanu un izmantoSanu, ka ari valsts izp&tes programmu
un politiku koordingSanu. Atbalsts parrobezu sadarbibai starp regionalajam pétniecibas kopam
papildinas lidzigas KJP darbibas, kuru centra ir regionalas jauninajumu darbibas un politikas.

KJP un miuzizglitiba

Lai nodroSinatu, ka Eiropas cilvékresursiem ir misdienigas prasmes un zinaSanas, kas
vajadzigas jauninajumiem, 1pasi svariga ir izglitiba un macibas. Kvalific€ts darbaspeks labak
pielagojas mainigajam uzpémuma vajadzibam un spg vieglak iejusties jauna darba vide.
Izglitiba un macibas sniedz ieguldijumu zinasanu izplatiSana un veicina praksi, kura
organizacijas macas no pieredzes un uzlabo savus procesus, preces un pakalpojumus. Eiropai
vajadzigas apjomigakas un labakas investicijas izglitiba un macibas, un ierosinatas ,,Integrétas
ricibas programmas muzizglitibas joma”* pienemsana palidz8s veicinat uznéméjdarbibu,
atbalstit nepartrauktu arodizglitibu un macibas un sekmés uznémumu iesaisti, klistot pat

,»macibu organizacijam”.

Ar1 Eiropas Socialais fonds (ESF) ka prioritati atbalstts muizizglitibas sisteémas, lai palielinatu
darbinieku un uzp€mumu sp&ju pielagoties, jo 1pasi veicinot plasakas uznémumu, it seviski
MVU, un darbinieku investicijas cilvékresursos.

Tadgjadi KJP, ESF un muzizglitibas programma, jo ipasi Leonardo da Vinci darbibas, ir
savstarpgji atbalstosas.

Datorapmacibas atbalsta darbibas tiks nemts vera politikas izstrades darbs par
pamatzinasanam, ko veic saskana ar ,lzglittbu un macibam 2010", un atbalsts, ko
datorapmacibai piedava ,,Miizizglitibas programma”.

KJP un Eiropas komunikaciju tikli

Lai uzlabotu konkurétsp&ju un panaktu socialekonomisko kohéziju Eiropas Savieniba, ir
svarigi pabeigt un izmantot Eiropas transporta, energétikas un telekomunikaciju tiklus. Pieeja
tikliem ir butisks faktors MVU panakumiem vienotaja tirgli, ka tas minéts Liguma 154. panta.
KJP un Eiropas komunikaciju tiklu politika savstarp€ji pastiprina ietekmi, palidzot sekmét

3 Konkrets piemérs ir Gallileo projekts, kura inovativi MVU vargja izstradat satelitu izsekoSanas sist€mas

izmantojumu logistika, transporta, dro§ibai un droSumam.
32 KOM(2004) 474 galigais.
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uzpémumu konkurétsp&ju, pieméram, programma ,Sapratiga energija Eiropai" atbalstis
racionalakus, efektivakus un ilgtsp&jigakus energijas izmantoSanas paradumus, nosakot un
likvidéjot administrativas, sazinas un citas netehnologiskas barjeras. Tadéjadi KJP veicinas
savienojumus un pieeju Eiropas energijas tiklam.

5. KONSULTACIJAS UN IETEKMES VERTEJUMS

Komisijas KJP priekslikumam ir veikts ietekmes vert§jums un sabiedriska apsprieSana. No
2004. gada decembra Iidz 2005. gada februarim tika apkopoti ieintereséto personu viedokli,
pamatojoties uz konsultaciju dokumentu. Ipasa uzmaniba tika pievérsta ieguvumiem un
pievienotajai vertibai, kas rodas, apvienojot dazados elementus viena programma, ka ari
jautdjumam par programmas sasaisti ar citiem Kopienas pasakumiem konkur€tsp&jas un
jaunindjumu joma. Atseviski notika apsprieSanas ar ieinteres€tajam personam par daziem
konkrétiem KJP elementiem.

Kopuma ideja izveidot pamatu darbibam, kas veicinas konkur€tsp&ju un jauninajumus, tika
verteta pozitivi, bet dazi dalibnieki izteica bazas, ka varétu vajinaties atsevisku programmu
identitate, redzamiba un tam pieversta politiska uzmaniba. Aktivu atbalstu sapema
programmas mérki, jo pasi atbalsts jauninajumiem. Respondenti piekrita, ka Eiropas [imena
iesaistiSanas Sajas jomas ir skaidri nepiecieSama, neierobezojot dalibvalstu primaro atbildibu.
Lielaka dala ieintereséto personu uzskatija, ka ierosinata pamatprogramma ir KJP
apaksSprogrammu iespéja kliit lietotajam draudzigakam un viegli pieejamam MVU.

Apspriesanas procesa tika sanemti daudzi lietderigi komentari un ieteikumi; tacu tie ir vairak
pieméroti planoSanas un istenoSanas posmam neka tiesibu akta izstradei, tadel tie tiks nemti
vera attiecigaja posma.

6. SUBSIDIARITATE UN PROPORCIONALITATE

AtbilstoSi tiesiskajam pamatam programma risinas noteiktas problémas proporcionali un
saskana ar subsidiaritates principu®. Par visam jomam, uz ko attiecas KJP, dalibvalstis un
Kopiena atbild kopigi**. KJP iesaistisies tikai tad, ja, izmantojot Kopienas instrumentus, biis
skaidri redzama Eiropas pievienota vértiba, uzlabojot rezultatus valsts un regionalaja liment
vai sasniedzot Kopienas meérkus. Programmas apakSprogrammam izveidotas vadibas
komitejas nodrosinas, ka atbalstitas darbibas atbilst dalibvalstu prioritatém. Proporcionalitate
galvenokart tiks nodroSinata, koncentr&joties uz jomam, kuras tirgus darbojas nesekmigi.

Ar1 programmas instrumenti atbilst subsidiaritates un proporcionalitates principam.

— Kopienas MVU finanSu instrumenti papildinas valsts instrumentus, pamatojoties uz
EIF AAA vértgjumu. So instrumentu proporcionalitati nodrosinas tirgus starpnieki.
Tie risinas problémas, kuras nespgj atrisinat finanSu tirgus integracija, nemot véra
konstatetas un pastavigas tirgus nepilnibas, un tie papildinas citas EIF intervences
(kuru pamata ir pasu resursi), ka ari citu starptautisko finansu iestazu darbibas.
Eiropas mérogs nodroSinas paraugprakses populariz€Sanu S$o instrumentu

3 EK Liguma 5. pants un protokols par subsidiaritates un proporcionalitates principa pieméroSanu,

pievienots Amsterdamas Ligumam.

34 KJP tiesiskais pamats ir Liguma 156. pants, 157. panta 3. punkts un 175. panta 1. punkts.
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7.

izmantoSana, ka ar1 veicinas saskanotas darbibas. Daudzas dalibvalstis sadu lidzeklu
pietriikst, un apgriitinata pieeja piemérotam finans€jumam kavé uzpémeéjdarbibu,
inovacijas, informacijas sabiedribas attisttbu un vides tehnologiju attistibu un
izmantoSanu.

Kopienas atbalsts Eiropas uzn€mumu un jauninajumu atbalsta pakalpojumiem
palidzes dalibvalstu partnerorganizacijam piedavat MVU uzgémumu un jauninajumu
papildu pakalpojumus un sekmét uznémumu sadarbibu visa ES. Izmantojot kopigo
atbalsta struktiiru, atsevisSkie centri var@s piedavat decentraliz€tus informaciju un
konsultaciju pakalpojumus. Proporcionalitate tiks nodroSinata, sadarbojoties ar
partnerorganizacijam, kas ir integréjusas sava regiona ekonomika.

Politikas attistibas darbibas, piem&ram, pieredzes apmaina, salidzinoSo raditaju
izstrade, valsts politiku koording€Sana, palidz€s iestadém pilnveidot politikas pieeju
uznémeéjdarbibas apstakliem, MVU attistibai, jauninajumiem, ekojauninajumiem un
informacijas un komunikacijas tehnologiju attistibai un ievieSanai. Sada pieredzes
apmaina pieder atvertajai koordinacijas metodei, un to izmanto, lai palidzétu valsts
iestadém uzlabot savu politiku. Tiem var sekot mérksadarbibas darbibas, kur
Kopienas pievienota vertiba izriet no to parrobezu iedabas.

Lielako atbalstu uznémeéjdarbibas jauninajumu projektiem Eiropa sanem no valsts un
regionalajam programmam un shémam. Tafu §is programmas joprojam ir
fragmentaras valsts un regionalaja Iimeni, tadél biezi nav iesp&jams to radoso
potencidlu izmantot citas ES valstis. So problému risina valsts un regionalo
uznémejdarbibas jauninajumu programmu apvienosana, jo Ipasi izmantojot pieredzes
apmainu un paraugprakses veicinasanu.

Kopigu izmaksu projekti, pieméram, istenoSanas projekti, izme&ginajuma projekti,
projekti ievieSanai tirgii, orient€sies uz jauninajumu veicinasSanu, tiklu veidoSanu
starp ieinteres€tajam grupam un jaunu tehnologiju parpems$anu un ievieSanu tirgd,
bieZi parsniedzot valstu robezas. Sadiem projektiem tiks pieskirta finansiala
palidziba, pamatojoties uz darbibas Kopienas pievienoto vértibu un saskana ar
attiecigas programmas mérkiem un darba programmu.

IETEKME UZ BUDZETU

Parskata par tiestbu akta ietekmi uz budzetu, kas pievienots l@mumam, noradita paredzama
ietekme uz budzetu. Tas atbilst Komisijas ierosinatajam finansu planam 2007.-2013. gadam™.
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KOM (2004) 101, 26.02.2004.
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2005/0050 (COD)
Priekslikums
EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES LEMUMS

par konkurétspéjas un jauninajumu pamatprogrammas izveidi
(no 2007. Indz 2013. gadam)

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENIBAS PADOME,

nemot véra Eiropas Kopienas dibinasanas ligumu un jo 1pasi ta 156. pantu, 157. panta
3. punktu un 175. panta 1. punktu,

nemot véra Komisijas priekslikumu’®,

nemot veéra Eiropas Ekonomikas un socialo lietu komitejas atzinumu™’,

37

nemot véra Regionu komitejas atzinumu®®,

saskana ar Liguma 251. panta noteikto procediru’”,

taka

(M

)

€)

Lisabonas Eiropadome 2000. gada marta izvirzija mérki - panakt, lai Eiropas uz
zinatnes atzinam balstita ekonomika klttu par konkurétspgjigako un dinamiskako
ekonomiku pasaulé. Eiropadome uzsvéra, cik butiski ir radit maziem un vid&jiem
uznémumiem (MVU) labveligus apstaklus, izplatit labako prasi un nodroSinat
defingja Kopienas stratégiju ilgtsp€jigas attistibas veicinaSanai, lai ekonomiska
izaugsme ietu kopsolt ar socialo integraciju un vides aizsardzibu. RazoSanas veidiem
uznémumos ir biitiska nozime ilgtsp€jigas attistibas uzturésana.

Ir jaizveido konkurétsp&jas un jaunindjumu pamatprogramma (turpmak teksta
,pamatprogramma’), ar kuras palidzibu Kopiena varétu uzlabot konkur€tsp&ju un
jauninagjumu jaudu, veicinat zinaSanu sabiedribas attistibu un sekmét ilgtspgjigu
attistibu uz lidzsvarotas ekonomiskas izaugsmes bazes.

Sada programma pilniba ieklautos pavasara Eiropadomei adresétaja Komisijas
zinojuma ,,Sadarbiba izaugsmes un darbvietu attistibai — Jauns Lisabonas stratégijas
posms™, kura formuléts ieteikums Tstenot pasakumus, kuru noliks batu sasniegt
ekonomisko izaugsmi un palielinat konkurgtsp&ju, ka arT panakt, ka Eiropa klust par

36
37
38
39
40

OVC[.LL[.LI[. .1 Ipp.
OVC[L..LL[.L[..I Ipp.
OVC[L..LL[.L[..I Ipp.
OVCL..L[.1[..] Ipp.
KOM (2005) 24, 2.2.2005.
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labveligako vidi darbam un investicijam. Saja zinojuma ir atgadinats, ka ir obligati
javeicina uznémgéjdarbibas iniciativa, japiesaista pietickams apjoms riska kapitala
jaunu uzpémumu dibinasanai un jasaglaba stabils riipnieciskais pamats Eiropa,
vienlaikus sekm@jot jauninagjumus un jo 1paSi jaunindjumus vides joma (t.i.,
jauninajumus, kas saistiti ar vides tehnologijam vai $adu tehnologiju izmantoSanu),
informacijas un komunikaciju tehnologiju ievieSanu un resursu ilgstosu izmanto$anu.

Konkurétspgja liela mera izriet no tadu dinamisku uzpémumu darbibas atvérta un
konkurétspéjiga tirgt, kam piemeéroti atbilstosi pamatnoteikumi, jo Ipasi jauninajumu
ievieSanai labveligs tiesiskais reguléjums, savukart Kopienas finanséjuma uzdevums ir
izlidzinat finanSu lidzeklus un sniegt papildu finansg€jumu tirgus darbibas nepilnibu
noversanai. Pamatprogrammai butu jaapkopo pasie pasakumi, kurus Kopiena isteno
attieciba uz uzn€meéjdarbibu, maziem un vid€jiem uznémumiem (MVU), riipniecibas
konkurétsp&ju, jauninajumiem, informacijas un komunikaciju tehnologijam (IKT),
vides tehnologijam un sapratigu energijas izmantoSanu un ko Iidz Sim regulgja $adi
Kopienas tiesibu akti: Padomes 1996. gada 25.junija Leémums 96/413/EK par
Kopienas darbibas programmas 1istenoSanu Eiropas riipniecibas konkur&tspgjas
pastiprinasanai’', Padomes 2000.gada 20.decembra Lémums 2000/819/EK par
uzpémumu un uzpémejdarbibas daudzgadu programmu, 1pasi attieciba uz mazajiem un
vidéjiem uzpémumiem (MVU)*, Eiropas Parlamenta un Padomes 2000. gada
17. julija Regula (EK) Nr. 1655/2000 par FinanSu instrumentu videi (LIFE)*, Eiropas
Parlamenta un Padomes 2003. gada 17.novembra Lémums 2256/2003/EK, ar ko
piepem daudzgadu programmu (2003.-2005.) ,.e-Eiropas 2005 ricibas plana
uzraudzibai, labas prakses izplatianai un tiklu un informacijas drosibas uzlaboganai**,
Padomes 2000. gada 20. decembra Leémums 2001/48/EK, ar ko pienem Kopienas
daudzgadu programmu, lai veicinatu Eiropas digitala satura attisttbu un lietoSanu
globalaja tikla un veicinatu valodu daudzveidibu informacijas sabiedriba®, Eiropas
Parlamenta un Padomes 1997. gada 17.junija L€mums 1336/97/EK par vairakam
pamatnostadném Eiropas telekomunikaciju tikliem*® un Eiropas Parlamenta un
Padomes 2003. gada 26. junija Lémums 1230/2003/EK, ar ko pienem daudzgadu
programmu par ricibu energijas joma: ,,Sapratiga energija Kopienai™"’, lai sekmétu
ilgtspgjigu attistibu energétikas joma.

S1 pamatprogramma nosaka vienoto mérku kopumu, to TstenoSanai paredzeto kopgjo
budzetu, dazada veida TstenoSanas pasakumus, ka arTt mehanismus Kopienas finansialo
intereSu parraudzibai un aizsardzibai.

Darbibas, ko veic pétniecibas un tehnologiju attistibas joma saskana ar Liguma
116. pantu, no pamatprogrammas ir jaizslédz, un Sai pamatprogrammai ir japapildina
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OV L 167, 6.7.1996., 55. Ipp.

OV L 333, 29.12.2000., 84. lpp. Lémuma jaunakie grozijumi izdariti ar Lémumu 593/2004/EK (OV
L 268, 16.8.2004., 3. lpp.)

OV L 192, 28.7.2000., 1. Ipp. Regula jaunakie grozijumi izdariti ar Regulu (EK) Nr. 1682/2004 (OV
L 308, 5.10.2004., 1. Ipp.).

OV L 336, 23.12.2003., 1. Ipp.

OV L 14, 18.1.2001., 32. Ipp.

OV L 183, 11.7.1997., 12. lpp. Leémuma jaunakie grozijumi izdariti ar Leémumu 1376/2002/EK (OV
L 200, 30.7.2002., 1. Ipp.).

OV L 176, 15.7.2003., 29. Ipp.
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Kopienas pamatprogramma pé&tniecibas un tehnologiju attistibas joma, kas ieviesta ar
Eiropas Parlamenta un Padomes ... Lémumu [...]*.

Pamatprogrammas vienotie mérki ir jasasniedz, istenojot Sadas ipasas programmas:
,Uznémgjdarbibas un jauninajumu programma”, ,Stratégiska atbalsta programma
informacijas un komunikaciju tehnologiju joma™ un ,,Sapratiga energija Eiropai”.

Ar So lémumu attieciba uz visu programmas TstenoSanas laiku nosaka finansu shému,
kas budzeta iestadei ir pamata atsauce atbilstigi 33. punktam 1999. gada 6. maija
starpiestazu noliguma, kas noslégts starp Eiropas Parlamentu, Padomi un Komisiju par

budzeta disciplinu un budzeta procediiras uzlaboganu™.

Katrai atseviskai programmai ir janosaka atseviSks orientgjoss budzets.

Lai panaktu finans€juma novirziSanu tikai uz tirgus darbibas nepilnibu novérSanu un
lai izvairitos no tirgus darbibas traucjumiem, §is pamatprogrammas finanséjumam
jaatbilst Kopienas noteikumiem valsts atbalsta jautajumos un ar to saistitajiem
instrumentiem, ka ar1 paslaik speka esoSajam Kopienas mazo un vid€jo uzpémumu
(MVU) defingjumam.

Eiropas Ekonomikas zonas (EEZ) ligums un asociacijas noligumu papildu protokoli
paredz attiecigo valstu dalibu Kopienas programmas. Citu valstu daliba ir iesp€jama,
ja to pielauj attiecigas vienoSanas un procediras.

Pamatprogramma un 1pasas programmas ir regulari japarrauga un jaizverte, lai
vajadzibas gadijuma varetu veikt attiecigus pielagojumus.

Tapat ir arT javeic pasakumi, lai noverstu parkapumus un krapSanu, ka ar1 pasakumi,
lai atgiitu zaud@tos, klidaini izmaksatos vai nepareizi izmantotos lidzeklus, saskana ar
Padomes 1995. gada 18. decembra Regulu (EK, Euratom) Nr. 2988/95 par Eiropas
Kopienu finandu intere§u aizsardzibu®, 1996.gada 11.novembra Regulu (EK,
Euratom) Nr. 2185/96 par parbaudém un apskateém uz vietas, ko Komisija veic, lai
aizsargatu Eiropas Kopienu finansu intereses pret krapsanu un citdm nelikumibam’’,
un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1073/1999 par izmekl&Sanu, ko
veic Eiropas Birojs krap$anas apkarosanai (OLAF)™.

Neatkarigi no ta, vai uzpémumi darbojas riipniecibas vai pakalpojumu sniegSanas
joma, to izaugsme un konkurtspgja ir atkariga no So uzp€mumu gatavibas atri
pieméroties parmainam un izvérst savu potencialu jauninajumu ievie$ana. Sis
izaicindjums attiecas uz visu veidu uznpémumiem, bet 1pasi aktuals tas ir mazakiem
uznémumiem. Tadel ir jaizveido Tpasa programma ,,Uznéméejdarbibas un jauninajumu
programma’.

Kopiena var stimulét un koordinét dalibvalstu centienus. Kopiena var palidzet
dalibvalstim sasniegt rezultatus un pilnveidot to darbibu, jo 1pasi veicinot valstu un
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regionu pieredzes un praksSu apmainu, formul&jot un izplatot labako praksi un sniedzot
savu ieguldijumu, lai Eiropas uznémumu, jo Ipasi mazo un vid€jo uznémumu riciba
butu plasais uznéméjdarbibas atbalstam un jauninagjumu veicinasanai sniegto
pakalpojumu klasts.

Padomei un Eiropas Parlamentam adresétaja Komisijas pazinojuma ,,Tehnologiju
veicinasana ilgtsp&jigai attistibai: Eiropas Savienibas ricibas plans vides tehnologiju
joma™ ir teikts, ka Kopienas programmam ir jaatbalsta attistiba un vides tehnologiju
ievieSana, un pausts priekSlikums mobilizet finanSu instrumentus, lai kopigi uznemtos
ar investicijam vides tehnologijas saistitos riskus.

Kopienas finanSu instrumenti MVU atbalstam tiek orienteti uz tirgu; tie papildina
valsts IimenT izveidotas finan$u shémas un ievie$ tajas lidzsvaru. Sie instrumenti var
veicinat privatas investicijas jaunu, novatorisku uzn€mumu izveidei, ka ari palidzet
uznémumiem ar augstu izaugsmes potencialu to paplaSinasanas posma noverst
konstatétu pasu kapitala nepietieckamibu. Sie instrumenti var atvieglot kreditu
pieskirSanu jau pastavoSiem MVU, lai tie varétu izverst iniciativas konkurétsp€jas un
izaugsmes potenciala nostiprinasanai.

Eiropas Investiciju fonds (EIF) ir specializéta Kopienas struktiira, kas MVU piedava
riska kapitalu un garantiju instrumentus. Sis fonds sniedz savu ieguldijumu Kopienas
izvirzito mérku sasniegSana, jo 1pasi saistiba ar zinasanu sabiedribu, jauninajumiem,
ekonomisko izaugsmi, nodarbinatibu un uznémejdarbibas veicinasanu. EIF nodrosina
Kopienas programmu parvaldiba nepiecieSamo nepartrauktibu, un $aja sakara EIF ir
uzkrata liela pieredze. Tadel, nemot veéra neatkarigi veiktos novert€jumus, tika
uzskatits par pareizu EIF uztic€t Kopienas finanSu instrumentu parvaldibu Kopienas
varda. EIF ir arT tehniskas zinasanas, kas vajadzigas, lai sekmétu jaunas, no valsts un
privata sektora partnerattiecibas izrietoSas darbibas, ko dalibvalstis uzsak ar noluku
piesaistit augsta riska investiciju plismu no finanSu tirgiem novatorisku mazo
uznémumu atbalstam.

Saistiba ar gaidamam parmainam finansu vidé un jauniem gramatvedibas standartiem
finansu iestades ir daudz uzmanigakas, uznemoties risku, plasi tiek pielietotas dazadas
finanSu raditaju salidzinasanas stratégijas, un ta rezultata vismaz parejas laika var
samazinaties MVU pieejamo kreditu apjoms. Uzpn€mgjdarbibas un jauninajumu
programmai tadejadi biitu janem veéra MVU finansialo vajadzibu attistiba, tostarp
rékinoties ar uznémumu vajadzibu péc tuvfinansgjuma un to pielagosanos jaunajai
finanSu videi, vienlaikus izvairoties no trauc€jumiem tirgd.

Uzpémumu un jauninajumu atbalsta dienestiem ir bitiska nozime, nodrosinot MVU
piekluvi informacijai, kas saistita ar ieksgja precu un pakalpojumu tirgus darbibu un
iesp&jam, ka arT Tstenojot jauninajumu, zinasanu un tehnologiju parrobezu nodosanu.
Cita biutiska nozime ir ta, ka Sie dienesti var vienkarSot MVU piekluvi informacijai par
Kopienas tiesibu aktiem, kas uz tiem attiecas, un par tadiem tiesibu aktiem, ko
paredzets pienemt un kam Sie uznémumi var sagatavoties, ar viszemakajam izmaksam
veicot nepiecieSamos pielagojumus. Arjos novertéjumos tika uzsvérta vajadziba
stiprinat horizontalas saiknes nozimi Eiropas uznémumu atbalsta pakalpojumu
sniegSana. Tas attiecas uz informacijas izplatiSanu par Kopienas programmam un
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MVU dalibas veicinaSanu Sajas programmas, jo 1pasi MVU dalibu Kopienas
pamatprogramma pétniecibas, tehnologiju attistibas un demonstréjumu pasakumiem.
Veiktajos noveért§jumos tika uzsverts ari tas, cik biitiski ir vienkarSot procesus starp
Komisiju un MVU.

Kopienai jaizveido stabila analitiska baze, lai konsolidétu 1émumu pienemsanu MVU,
uznémgéjdarbibas, jauninjumu un konkurétsp&jas joma riipniecibas nozarés. Sada baze
pieskirtu pievienoto veértibu informacijai, kas par Siem jautajumiem pieejama valsts
Iimeni. Kopienai vajadz&tu nodroSinat kopigu strat€giju izstradi, lai attistitu
konkurétsp€ju ripniecibas un pakalpojumu joma, veicinatu labako praksi attieciba uz
uznéméjdarbibas vidi un kultiru, tostarp uzn€mumu socialo atbildibu un iesp&ju
vienlidzibu, ka arT atbalstitu jaunu uznéméju darbibu.

Eiropadome 2003. gada 20. un 21. marta prioritaru raksturu pieskira jauninajumiem un
uznémejdarbibai un uzsvera, ka Eiropai ir jaiegulda vairak darba, lai tas idejas tiktu
istenotas un kliitu par konkrétu pievienoto vértibu. Eiropadome aicinaja turpinat
uzsaktos centienus ar noliikku izveidot tadus apstaklus, kuros uzp€mumi var rast
novatoriskus risinajumus. Ir pieradits, ka jaunindjumu linearais modelis, atbilstosi
kuram pétnieciba ir tieSs c€lonis jauninajumiem, nav pietickams, lai izskaidrotu to, ka
notiek jauninajumu ieviesanas process, un lai sagatavotu atbilstoSas politiska rakstura
atbildes ar jauninajumiem saistitos jautajumos. Izejot no pienémuma, ka uznémumi ir
galvenais  jauninajumu ievieSanas procesa dzingjspeks, jaunindgjumu un
uznémejdarbibas programmai ir japaredz finanSu resursi, lai veicinatu jauninajumu
ievieSanu uzpémumos, sagatavotu jauninajumu ievieSanu tirgli un stimulétu
jaunindjumu parvaldibu un kultiru. Ar Sadiem Iidzekliem vajadz€tu panakt, ka
jauninajumi uzlabo konkurétsp&jas dinamiku un ka tie izpauzas ka praktisks
pielietojums uznémumu limeni. Eiropadome 2004. gada 26. un 26. marta piebilda, ka
tiras tehnologijas ir vitali svarigas, lai pilniba apgiitu starp uznémumiem un vidi
pastavoSo sinergiju. Tadu ar vidi saistito jauninajumu veicinasana, kas ietver
novatoriskas tiras tehnologijas, varétu palidz&t apzinat to potencialu.

Zinasanu nodoS$anas un zinasanu apgusanas tirgus loti biezi ir neparskatams, un
informacijas trukums vai nesp€ja veidot sakarus rada tirgus barjeras. Uzpnémumi
sastopas ar gritibam, ari integréjot tadas tehnologijas, kas neietilpst $So uzpémumu
parastaja darbibas joma, un censoties iegiit jaunu veidu iemanas. Jauninajumiem var
but augsti finansialie riski, rentabilitate var but novélota saistiba ar attistibas
sarezgljumiem un panakumi vai, attiecigi, neveiksme var izraisit atSkiribas uznémuma
nodoklos. Dazkart trukst prasmju, kas vajadzigas, lai apgiitu visas piedavatas iespejas.
piekluvi $adiem tirgiem. Turklat [émums par labu jauninajumiem vai pret tiem var bt
atkarigs no ekonomiskas konjunkturas.

Sie $kersli, kas novatoriskam tehnologijam nelauj ieklat tirgd, Tpasi spilgti izpauZas
vides tehnologiju gadijuma. Parak bieZi tirgus cenas preu vai pakalpojumu vides
izmaksas atspogulo nepilnigi. Tirgus cena neatspoguloto izmaksu dalu maksa
sabiedriba, nevis uznéméji, kas piesarpojumu izraisijusi. S1 tirgus nepilniba vienkopus
ar Kopienas interesi saglabat resursus, noverst piesarnojumu un aizsargat vidi ar
viszemakajam izmaksam pamato atbalstu, kas pastiprinati tiek orientts uz vides
jauninajumiem.
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Ar jauninajumiem saistito Kopienas darbibu merkis ir sekmét jauninajumu politikas
attistibu dalibvalstis un to regionos un vienkarSot tadas sinergijas rezultatu apgtsanu,
kas notiek starp valstu, regionalo un Eiropas limena politiku un atbalsta darbibam.
Kopienas iespgjas ir atvieglinat parrobezu apmainu norisi, savstarp&ju zinasanu apguvi
un sakaru tiklu veidoSanu, ka ar1 stimul@t partnerattiecibas jauninajumu politikas
jautajumos. leintereséto puSu sadarbibai izveidoto tiklu iekSiené ir butiskaka nozime
jaunindjumu ievieSanai nepiecieSamo zinaSanu un jauno koncepciju aprites
vienkarSosana.

Rezoliicija, ko pienéma 2004. gada 9. decembra Telekomunikaciju Eiropadomes laika,
ir izveidots pamats jaunas informacijas sabiedribas iniciativas priekSlikumam, lai
veicinatu §1s sabiedribas ieguldijumu Eiropa notiekoSajos procesos. Sava pazinojuma
par jaunu posmu Lisabonas strat€gija Komisija ierosina koncentrét centienus uz
sadiem diviem mérkiem: ,,nodrosSinat stabilaku un ilgstosaku izaugsmi un radit vairak
labaku darbavietu”. Sis pazinojums akcents, ka informacijas un komunikaciju
tehnologiju ievieSana privataja un publiskaja sektora var batiski uzlabot Eiropa
notiekoSo jauninajumu ievieSanas procesu un konkuretsp&ju. Tade] ir jaizveido 1pasa
programma ,,Stratégiska atbalsta programma IKT joma”.

IKT ir uz zinatnes atzinam balstitas ekonomikas fundaments. No §tm tehnologijam ir
bijusi atkariga vismaz puse no raziguma piecauguma miisdienu ekonomikas un tas
turpina sniegt vienreiz€jus risinajumus, ka staties preti galvenajiem sabiedribas
izaicinajumiem. Uzlabojumiem valsts sektora un vispar&jas intereses pakalpojumos ir
janotiek cies$a sadarbiba ar attiecigo Kopiena istenoto politiku, pieméram, tadas jomas
ka sabiedribas veselibas aizsardziba, izglitiba un macibas, vide, transports un ieks¢ja
tirgus un konkurences attistiba.

Ir javeicina novatorisku, uz IKT balstitu risinagjumu ievieSana un optimals
izmantojums, jo Tpasi jomas saistiba ar vispargjas intereses pakalpojumiem. Kopienas
atbalstam vajadzétu sekmét arT darbibu koordin€Sanu un TstenoSanu, lai attistitu
informacijas sabiedribu dalibvalstis.

Programmu ,,eTEN” (Eiropas Telekomunikaciju tikls) termina vidusposma
noverte§juma ir izteikts priekSlikums izmantot uz pieprasijumiem balstitu pieeju
Kopienas programmas tadu projektu atbalstam, kas sekmé& Eiropas pakalpojumus
vispargjas intereses jomas.

Komisijas zinojumos par e-Parvaldibu’™ un e-Veselibu® un ar to saistitajos Padomes
secindjumos ir pausts ierosinajums palielinat centienus jauninajumu, labas prakses
apmainas un savstarp&jas izmantojamibas jautajumos un ir akcent€ta vajadziba
stimul@t sinergiju starp saistitam ES programmam.

Ir izveidots tiesiskais regulgjums, lai var€tu staties pretl informacijas sabiedriba
izplatitajiem digitala satura izaicinajumiem. Runa ir par Eiropas Parlamenta un
Padomes 2003.gada 17.novembra Direktivu 2003/98/EK par valsts sektora
informacijas atkalizmantoanu®®, Eiropas Parlamenta un Padomes 2001. gada
Direktivu 2001/29/EK par dazu autortiesibu un blakustiesibu aspektu saskanosanu
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(32)

(33)

(34)

(35)

(36)

(37

informacijas sabiedriba’’ un Eiropas Parlamenta un Padomes 1996. gada 11. marta
Direktivu 1996/9/EK par datubazu tiesisko aizsardzibu™.

Dalibvalstis pastavosas atSkiribas dazado prakSu zina joprojam veido tehniskus
Skerslus, kas aizkaveé piekluvi publiska sektora informacijai un $adas informacijas
atkartotu izmantoSanu Kopiena.

Kopienas iniciativam digitala satura joma biitu janem véra Kopienas daudzvalodu un
kultiiru daudzveidibas specifika.

Dabas resursos, kuru apdomigu un racionalu izmantoSanu paredz Liguma 174. pants,
lidztekus atjaunojamiem energijas avotiem ietilpst arT nafta, dabasgaze un cietais
kurinamais, kas ir ne tikai galvenie energijas avoti, bet arT galvenie oglekla dioksida
emisiju avoti.

Zalaja gramata ,,Preti drodas energijas apgades stratégijai Eiropa™” ir konstatéts, ka
Eiropas Savieniba klast arvien atkarigaka no ar€jiem energijas avotiem un ka tas
atkariba tuvako 20 — 30 gadu laika varétu pieaugt par 70 %. Pamatojoties uz Siem
apsvérumiem Zala gramata uzsvéra nepiecieSamibu ar skaidru darbibu atkartoti
izlidzsvarot piedavajumu politiku un ierosindja ieviest labak parvalditu un videi
draudzigaku pat€rinu, jo Tpasi transporta un celtniecibas nozar€s. Saskana ar So Zalo
gramatu prioritate ir japieskir jaunu un atjaunojamu energijas avotu attistiSanai, lai
statos preti globalas sasilSanas izaicinajumam un lai sasniegtu ar ieprieks€jiem ricibas
planiem un rezolucijam jau agrak izvirzito merki — panakt, lai Iidz 2010. gadam 12 %
no bruto ick$€ja patlrina tiktu izmantota energija, kas ieglita no atjaunojamiem
energijas avotiem.

Eiropas Parlamenta un Padomes 2001. gada 27. septembra Direktiva 2001/77/EK par
tadas elektroenergijas pielietojuma veicinasanu ieks€ja elektribas tirgh, kas razota,
izmantojot atjaunojamos energijas avotus®’, ir izvirzita prasiba dalibvalstim valsts
meroga izvirzit orient&josu mérkus, kas saskanétu ar Kopienas orient&josSo mérki 12 %
apméra no bruto nacionala energijas patérinpa lidz 2010. gadam un jo ipaSi ar
orientgjoSo procentualo dalu 21 % apmera, ko veido elektriba, kas raZota, izmantojot
atjaunojamos energijas avotus, no kopgja elektribas patérina Kopiena lidz
2010. gadam. Pazinojuma ,Atjaunojamas energijas dala ES™®' Komisija izteica
bridinagjumu un noradija, ka gadijuma, ja netiks veikti papildu pasakumi energétikas
joma, ir iesp&jams, ka netiks sasniegts izvirzitais merkis — panakt, lai Iidz 2010. gadam
tas energijas dala, ko razo, izmantojot atjaunojamos energijas avotus, butu 21 % no
vispargja energijas patérina.

Eiropas Parlamenta un Padomes 2002. gada 16. decembra Direktiva 2002/91/EK par
gku energoefektivitati® ir izvirzita prasiba dalibvalstim piemérot obligato
energoefektivitates prasibu minimumu jaunam un jau uzceltam €kam, nodrosinat eku
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(38)

(39)

(40)

(41)

(42)

(43)

(44)

energosertifikaciju un par obligatu prasibu noteikt regularas boileru un gaisa
kondicion&Sanas sistemu parbaudes &kas.

Eiropas Parlamenta un Padomes 2003. gada 8. maija Direktiva 2003/30/EK par
biodegvielas un citu atjaunojamo veidu degvielas izmantoSanas veicinasanu
transporta® ir izvirzita prasiba dalibvalstim nodroginat, lai to tirgii laistu biodegvielas
un citu atjaunojamo veidu degvielas minimalo daudzumu.

Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 11. februara Direktiva 2004/8/EK par
tadas kogeneracijas veicinasanu, kas balstita uz lietderiga siltuma pieprasijumu ieksgja
energijas tirgli, un ar kuru groza Direktivu 92/42/EEK®, ir izvirzita prasiba
dalibvalstim veikt to potenciala analizi attieciba uz augstas efektivitates kogeneraciju
un ieviest atbalsta sheémas atbilstoSi noteiktajam valsts potencialam.

Lai vienkarSotu So Kopienas pasakumu istenoSanu, lai panaktu intensivaku
atjaunojamo energijas avotu iekliSanu tirgi un uzlabotu energijas efektivitati,
Kopienas ltmen1 ar 1pasam programmam ir jaizverS seviski veicinasanas pasakumi,
kuru noliks batu izveidot parejai uz ilgtsp&jigam energétikas sist€mam nepiecieSamos
apstaklus, jo 1pasi lai atbalstitu tada aprikojuma standartizaciju, kas rada vai patéré
atjaunojamus energijas avotus, lai sekmétu tehnologiju attistibu un lai izplatitu labako
praksi pieprasijumu parvaldibas joma. Tas pats attiecas arT uz Kopienas pasakumiem
saistiba ar energoefektivitates noradém uz elektroiekartam, elektroniskam iekartam,
biroja un sakaru iekartam, ka ar1 saistiba ar apgaismes iericu, siltumapgades un gaisa
kondicion€Sanas iekartu standartizaciju. Tad€] ir jaizveido 1pasa programma
,»Sapratiga energija Eiropai”.

Lai jau pastavosa stratégija ilgstoSas energijas izmanto$anas joma sniegtu gaiditos
rezultatus, ir ne tikai janodroSina Kopienas atbalsta nepartrauktiba attieciba uz
politisko nostadpu izstradi un pastavoSo, ar tehnologijam nesaistito barjeru
likvidéSanu, rikojot efektivakas reklamas kampanas, bet ari, turklat galvenokart, bitu
javeicina investicijas un jasekmé novatorisku tehnologiju ievieSana tirgli visas
Kopienas teritorija.

Atjaunojamiem energijas avotiem un energoefektivitatei ir ne tikai pozitiva ietekme uz
vidi, bet tie ir arl nozares, kam raksturiga visstraujaka izaugsme un kuros ir
vislielakais jaunizveidoto darbvietu skaits. Eiropas atjaunojamas energijas nozare ir
visjaudigaka pasaulé attieciba uz tadas elektroenergijas razoSanas tehnologijam, ko
iegiist, izmantojot atjaunojamus energijas avotus. Sadas tehnologijas sekmé
ekonomisko un socialo kohé&ziju un layj izvairities no resursu iz8kérdéSanas.

Darbibas laiks Eiropas Parlamenta un Padomes 2003.gada 26. jiinija
Lémumam 1230/20003/EK, ar ko pienem daudzgadu programmu par ricibu energijas
joma ,,Sapratiga energija Eiropai”®, beigsies 2006. gada 31. decembr.

Tr1s no Cetram darbibas jomam, kas izklastitas ar Lémumu 1230/2003/EK izveidotaja
programma, ir jaieklauj arT Saja programma. Sis jomas ir: (i) energoefektivitates un
sapratiga energijas izmantojuma sekméSana (,SAVE”), (ii) jaunu un atjaunojamu
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(45)

(46)

(47)

(48)

(49)

(50)

€y

energijas avotu izmantoSanas veicinasana (,, ALTERNER ) un (iii) energoefektivitates
un jaunu un atjaunojamu energijas avotu izmantoSanas veicinasana transporta joma
(,STEER”).

Ar Lémumu 1230/2003/EK  izveidotas programmas starptautiska dimensija
(, COOPENER”) ir jaturpina jaunajos Kopienas aréja atbalsta instrumentos®®.

Atbilstos$i pareizas parvaldibas un labaka reguléjuma principiem Komisija bija
noligusi neatkarigus ekspertus, lai tie veiktu atjaunotas Kopienas daudzgadu
programmas iepriek$&ju novert€jumu energétikas joma, lai sekmigi Tstenotu uzsakto
programmu ,,Sapratiga energija Eiropai” péc 2006. gada 31. decembra. Sava zinojuma
eksperti secinaja, ka ir nepiecieSams nodroSinat programmas ,,Sapratiga energija
Eiropai” turpinajumu péc 2006. gada un atjaunot to ka aptveroSaku un verienigakus
mérkus izvirzosu instrumentu.

Dalibvalstis to darbibu meérkus, kas tiek Tstenotas konkur€tsp€jas un jauninajumu
uzlaboSanai Kopiena, nevar sasniegt pietickami efektivi, jo ir nepiecieSamas
daudzpus€jas partnerattiecibas, parrobezu mobilitate un informacijas apmaina
Kopienas méroga. Tadel, nemot véra vajadzigo darbibu uz pasakumu specifiku, Sos
mérkus var sekmigak sasniegt Kopienas Iimeni. Attiecigi Kopiena var veikt
pasakumus saskana ar Liguma 5. panta izklastito subsidiaritates principu. Saskana ar
minétaja panta noteikto proporcionalitates principu $1 lémums neparsniedz to, kas
vajadzigs min€to mérku sasniegSanai.

Sa lemuma TstenoSanai vajadzigie pasakumi japienem saskana ar Padomes 1999. gada
28. junija Leémumu 1999/468/EK, ar ko nosaka Komisijai pieskirto ievieSanas pilnvaru
isteno3anas kartibu®’.

Nemot véra 1pasajas programmas izskatamo jautajumu specifiku, dazadam komitejam
bitu japalidz Komisijai istenot ikvienu no tam.

Ar Eiropas Parlamenta un Padomes Lémumu xxx/2005/EK izveido daudzgadu
programmu ,,eContentplus”, kuras noliiks ir panakt, lai digitalais saturs Eiropa biitu
pieejamaks, vienkarsak lietojams un apgiistams. Sa lémuma darbibas laiks beigsies
2008. gada beigas. Attiecigi butu v€lams, lai p&c $a l@muma darbibas laka beigam
pasakumi, kuru noluks ir panakt, lai Eiropas digitalais saturs biitu pieejamaks,
vienkarsak lietojams un apgistams, tiktu turpinati ar 8o 1émumu®® izveidotajas IKT
politikas atbalsta programmas.

Leémuma 96/413/EK  paredzetie pasakumi ir jaieklauj Uznémgjdarbibas un
jauninajumu programma. Tadeél Leémums 96/413/EK ir jaatcel,

IR PIENEMUSI SO LEMUMU.
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I SADALAKOPIGI NOTEIKUMI

I nodala Konkurétspéjas un jauninajumu pamatprogramma

1. pants
Izveide

Ar So izveido Kopienas ricibas pamatprogrammu konkur€tsp&jas un jauninajumu
joma, Se turpmak ,,pamatprogramma”, laika posmam no 2007. gada 1. janvara lidz

2013. gada 31. decembrim.

Pamatprogramma veicina Kopienas ka progresivas zinasanu sabiedribas novatoriskas
sp&jas un konkur€tsp&ju, sabiedribas, kuras ilgstsp&jiga attistiba balstas uz
lidzsvarotu ekonomisku izaugsmi un loti konkurétsp€jigu socialo tirgus ekonomiku

ar augstu aizsardzibas [imeni un vides kvalitates uzlaboSanu.

Pamatprogramma neattiecas uz pé&tniecibas un tehnologiju attistibas darbibam, kas

veiktas saskana ar Liguma 166. pantu.

2. pants
Merki

Pamatprogrammai ir $adi mérki:

a) sekm@ uzpémumu un jo Ipasi mazo un vidgjo uzpémumu (MVU)

konkurétsp€ju;

b)  veicinat jauninajumus, tostarp ekojauninajumus;

c) paatrinat konkurétsp€jigas, novatoriskas un atvértas informacijas sabiedribas

attistibu;

d)  veicinat energoefektivitati un jaunus un atjaunojamus energijas avotus visas

nozarées, ieskaitot transporta nozari.

Pamatprogrammas meérkus sasniedz, Tistenojot $adas ipaSas programmas, kas

izveidotas II sadala, Se turpmak ,,Tpasas programmas:
a) uznémgéjdarbibas un jauninajumu programma;
b)  IKT politikas atbalsta programma;

¢)  programma ,Sapratiga energija Eiropai.”
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3. pants

Budzets

1. Bazes finans€jums pamatprogrammas istenoSanai ir EUR 4 212,6 miljoni.

2. Paredzamais budzeta sadalfjums 1pasdm programmam ir noradits I pielikuma.

3. Atlaujas gada apropriacijam, ieveérojot finansu planu, pieskir budzeta [émg;jinstitiicija.
4. pants

TresSu valstu daliba
Pamatprogramma var piedalities:

a) EBTA valstis, kas ir EEZ dalibvalstis saskana ar EEZ liguma minétajiem
nosacijumiem;

b)  kandidatvalstis, kas gust labumu no pirmspievieno$anas stratégijas saskana ar
vispargjiem principiem un noteikumiem So valstu dalibai Kopienas
programmas, kas noteikti attieciga pamatnoliguma un Asociacijas padomes
l[emumos;

c¢) Rietumbalkanu valstis saskana ar noteikumiem, kas stajas speka péc tam, kad
ar §Tm valstim ir noslégti pamatnoligumi par to dalibu Kopienas programmas;

d) citas tresas valstis, ja tas paredzets noligumos.

II nodala
Pamatprogrammas istenoSana

5. pants
Darba programmas

1. Komisija saskana ar min€tu 46. panta 2. punkta procediiru pienem ikgadg€jas darba
programmas 1paSam programmam.

Komisija nodroS$ina to 1stenoSanu.
2. Grozijumi 1. punkta minétajas ikgada darba programmas par budzeta pieskirumiem

vairak nekd EUR 1 miljons apmera, japienem saskana ar procediiru, kas miné&ta
46. panta 2. punkta.

6. pants
Izpildes pasakumu veids

1. Darba programmu izpildes pasakumi ir $adi:

a)  Kopienas finanSu instrumenti MVU uzpémumiem;
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b)  sadarbibas tikli, kas apvieno dazadas ieinteresétas puses;

c) izm@ginajuma projekti, projekti jaunu tehnologiju ievieSanai tirgd un citi
pasakumi, lai atbalstitu jauninajumu izmantoSanu;d) politikas analize, attistiba
un koordinacija ar valstim, kas piedalas programma;

e) informacijas apmaina, izplatiSana un izpratnes veidosana;

f)  atbalsts dalibvalstu vai regionu vienotai ricibai,

g) iepirkuma ligumi par tehniskajam specifikacijam, kas izstradatas sadarbiba ar
dalibvalstim;

h)  meérksadarbiba starp iestadém valsts un regionu Iimeni.

2. Sos un papildu izpildes pasakumus, ki noteikts II sadalas I, II un III nodalas
2.1edala, var veikt jebkura ipasa programma, ja tas paredzEts attiecigd darba
programma.

3. Pieskirtais finans€jums pilniba atbilst Kopienas noteikumiem par valsts atbalstu un

papildu instrumentiem.

7. pants
Tehniska palidziba

Budzeta ietvaros, kas noteikts saskana ar So lémumu, var ari segt izdevumus saistiba ar
sagatavoSanas darbibam, parraudzibu, parbaudi, reviziju un novertejumu, kas ir tiesi vajadzigi
§a lémuma Tstenosanai un ta mérku sasniegSanai.

Sajas darbibas jo Tpai ietilpt pétfjumi, tikSanas, informacijas pasakumi, publikacijas,
izdevumi par informatikas rikiem, sisttmam un tikliem informacijas apmainai un apstradei, un

citi izdevumi saistiba ar tehnisko, zinatnisko un administrativo palidzibu un noveértésanu, kas
Komisijai var biit vajadzigi, lai istenotu So [emumu.

8. pants
Parraudziba un novértejums
1. Komisija regulari parrauga pamatprogrammas un tas ipaSo programmu istenosanu.

Komisija izveido ikgad&ju izpildes zinojumu katrai Tpasai programmai attieciba uz
darbibam, ko atbalsta ar finansu izpildes, rezultatu un ietekmes palidzibu.

2. Pamatprogrammai un tas Ipa$am programmam veic starpposma un nobeiguma
noverté§jumu, kura izveérteé tadus aspektus ka atbilstiba, vienotiba un sinergija,
efektivitate, produktivitate, ilgtsp€jiba un lietderiba.

Starpposma novértgjuma attieciba uz iepriek$¢jam programmam var ieklaut arl
paveikta novertgjuma elementus.
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Ipaso programmu starpposma un nobeiguma noveértéjumus un vajadzigos budZeta
pieskirumus ieklauj attiecigaja darba programma.

Vajadzigos budzeta pieSkirumus un pamatprogrammas starpposma un nobeiguma
noveértgjumu ieklauj darba programma ipaSai programmai ,,Uznéméjdarbibas un
jauninajumu programma”, kas izveidota Il sadalas I nodala.

Pamatprogrammas starpposma novértéjumu pabeidz Iidz 2009. gada 31. decembrim,
bet nobeiguma noveértéjumu Iidz 2011. gada 31. decembrim.

IpaSo programmu starpposma un nobeiguma novért§jums jaieplano ta, lai to
rezultatus var€tu nemt vera pamatprogrammas starpposma un nobeiguma
novertgjuma.

Komisija dara zinamu pamatprogrammas un tas ipaso programmu starpposma un
nobeiguma noveért€§juma rezultatus Eiropas Parlamentam, Padomei, Eiropas
Ekonomikas un socialo lietu komitejai un Regionu komitejai.

9. pants
Kopienu finansu intereSu aizsardziba

Kad tiek Tstenotas saskana ar So lémumu finansétas darbibas, Komisija nodrosina, lai
tiktu aizsargatas Kopienas finansu intereses, piemérojot preventivus pasakumus pret
krapsanu, korupciju un citam prettiesiskam darbibam, veicot efektivas parbaudes un
atglistot nepamatoti samaksatas summas, un, ja ir atklats parkapums, piemérojot
efektivus, proporcionalus un preventivus sodus saskana ar Regulu (EK, Euratom)
Nr. 2988/95, Regulu (Euratom, EK) Nr. 2185/96 un Regulu (EK) Nr. 1073/1999.

Attieciba uz Kopienas darbibam, ko finans€ saskana ar So 1émumu, Kopienas tiesibu
normas parkapuma gadijuma, ieskaitot saistitba ar So programmu paredze€to
ligumsaistibu parkapumu, kuru rada kada uzgpemgja riciba vai nolaidiba, kas kaite vai
varétu kaitét Eiropas Kopienu visparéjam budzetam vai to parvalditiem budzetiem,
radot nepamatotus izdevumus, pieméro Regulu (EK, Euratom) Nr.2988/95 un
Regulu (EK, Euratom) Nr. 2185/96.

Visi saistitie ar So 1émumu izpildes pasakumi paredz jo 1pasi uzraudzibu un finansu

kontroli, ko veic Komisija vai tas pilnvarots parstavis, un revizijas, ko veic Revizijas
palata, vajadzibas gadijuma uz vietas.
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II SADALA
IPASAS PROGRAMMAS

I nodala
Uznémeéjdarbibas un jauninajumu programma

1. IEDALA
MERKI UN DARBIBAS JOMAS

10. pants
Izveide un merki

1. Ar S0 izveido programmu uzpémumu un MVU, uznémgjdarbibas, jauninadjumu un
ripniecibas konkurétspgjas atbalstam (Se turpmak ,,uznéméjdarbibas un jauninajumu
programma’).

2. Uznéméjdarbibas un jauninajumu programma paredz&tas darbibas, kuru mérkis ir
atbalstit, uzlabot, sekmeét un veicinat:

a)

b)
c)
d)
e)

finans€juma pieejamibu MVU dibinaSanai un izaugsmei un investicijam
jauninajumu ievieSanas pasakumos, tostarp jauninajumos vides joma;

MVU sadarbibai labvéligas vides veidosanu;

jauninajumus uznémumos, tostarp ekojauninajumus;

uznémgejdarbibas un jauninajumu kultiiru;

ar uzgémumiem un jaunindjumiem saistito ekonomikas un administrativo

reformu.

11. pants
Pieeja finanséjumam MVU dibinaSanai un izaugsmei

Riciba attieciba uz pieeju finans€§jumam MVU dibinaSanai un izaugsmei un investicijam
jauninajumu ievie$anas pasakumos, tostarp jauninajumos vides joma, var bt §ada:

a) palielinat investiciju apjomu no riska kapitala fondiem un investiciju instrumentiem,
ko nodros$ina biznesa engeli;

b) nodros$inat aiznedmuma finansu instrumentu palielinajumu MVU;

c) uzlabot MVU finansu vidi.
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12. pants
MVU sadarbiba

Riciba attieciba uz MVU sadarbibu var but $ada:

a)
b)

veicinat MVU atbalsta pakalpojumus;

sekmét pasakumus, kas palidzétu MV U sadarboties ar citiem arvalstu uznémumiem,
tostarp iesaistot MVU Eiropas standartizacijas joma;

sekmé€t un veicinat starptautisku uznémumu sadarbibu.

13. pants
Jauninajumi, tostarp ekojauninajumi, uzpémumos

Riciba attieciba uz jauninajumiem, tostarp ekojauninajumiem, var bt $ada:

a)

sekm€t nozarei raksturigus jauninajumus, kopas, jauninagjumu tiklus, valsts un
privatuznémumu jaunindjumu partneribas, sadarbibu ar attiecigam starptautiskam
organizacijam un jauninajumu parzinasanas izmantosSana;

atbalstit valsts un regionalas uzp€mumu jauninajumu programmas;
atbalstit novatorisku tehnologiju izmantosanu;

atbalsta pakalpojumi starpvalstu zinaSanu un tehnologiju nodoSanai un intelektuala
un riipnieciska Ipasuma vadibai;

izp@tit jaunus jauninajumu pakalpojumu veidus;
veicinat tehnologijas un zinasanas ar datu arhivéSanas un nodosanas palidzibu.

14. pants
Uzpémeéjdarbibas un jauninajumu kultiara

Riciba attieciba uz uzgpémejdarbibu un jauninajumu kulttru var biit $ada:

a)

b)

veicinat uznémeéju izpratni, iemanas un kultiiru un lidzsvarot uznémeéjdarbibas risku
un atdevi, jo Tpasi jauniem uznémejiem;

veicinat uznémeéjdarbibas vidi, kas ir labveliga jauninajumiem, uznémumu attistibai
un izaugsmei;

atbalstit politikas attisttbu un sadarbibu starp dalibniekiem, tostarp valsts un
regionalo programmu vaditajiem.
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15. pants

Uznémumi un jauninajumi saistiba ar ekonomikas un administrativo reformu

Riciba attieciba uz uznémumiem un jauninajumiem saistiba ar ekonomikas un administrativo
reformu var bt §ada:

a)
b)

c)

vakt datus, analiz€t un parraudzit sniegumu, attistit un koordinét politiku;

sekmét konkur€tspgjas stratégiju attistibu un izplatisanu attieciba uz riipniecibas un
pakalpojumu nozari;

atbalstit valsts un regionu administraciju pieredzes apmainu, lai uzlabotu darba
kvalitati.

2. IEDALA
ISTENOSANA

16. pants
Kopienas finansu instrumenti MVU

Kopienas finanSu instrumenti tiek parvalditi ta, lai sekmétu MVU pieeju finansém
noteiktos posmos to darbibas cikla: ieceres izveide, dibinasana, paplasinasanas un
uznémuma parpemsana. FinanSu instrumentu klasta ieklauj art MVU investicijas
tadas darbibas ka tehnologiju attistiba, jauninajumi un tehnologiju parnemsana.

Instrumenti, kas minéti 1. punkta, ir $adi:
a)  straujas izaugsmes un jauninadjumu mehanisms MVU (GIF);
b) MVU garantiju (MVUG) mehanisms;
c) kapacitates palielinasanas metode (CBS).
IstenoSanas pasakumi attieciba uz citiem instrumentiem ir izklastiti II pielikuma.
17. pants
Izaugsmes un jauninajumu mehanisms (GIF)
Komisijas varda GIF parvalda Eiropas Investiciju fonds (EIF).
EIF veic $adus uzdevumus:

a) sniedz ieguldijumu MVU izveid€ un finans€Sana un samazina starp paSu
kapitala un riska kapitala tirgu pastavoSo neatbilstibu, kas kavé MVU izmantot
savu izaugsmes potencialu;

b) atbalsta novatoriskus MVU ar augstu izaugsmes potencialu, jo 1pasi tos
uznémumus, kas veic pé€tniecibas, attistibas un citu jauninajumu ievieSanas
darbibas;
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GIF sastav no divam dalam:

Pirma dala — GIF 1 — attiecas uz sakumposma (ieceres izveide un dibinasana)
investicijam. GIF 1 investicijas ir paredz€tas ipasos riska kapitala fondos ka
sakumposma fondi, regionaliec fondi, fondi, kas paredz&ti Ipasam nozarém,
tehnologijam vai pétniecibai un tehnologiju attistibai (PTA), un fondos saistiba ar
atbalsta centriem, kas savukart nodroSina kapitalu MVU. Var ar1 ieguldit fondos un
investiciju instrumentos, ko veicina biznesa engeli.

Otra dala — GIF 2 — attiecas uz investicijam paplaSinasanas posma, investicijas tiek
novirzitas 1pasos riska kapitala fondos, kas savukart nodroSina kvazi- pasu kapitalu
vai pasu kapitalu novatoriskiem MVU ar augstu izaugsmes potencialu paplaSinasanas
posma. GIF 2 investicijas neietilpst parpirkSanas vai aizstasanas kapitals.

GIF var ieguldit starpniekos, vajadzibas gadijuma darbojoties valsts programmas,
kuru meérkis ir attistit investiciju kompanijas maziem uzpémumiem.

18. pants
MVU garantiju (MVUG) mehanisms

Komisijas varda MVUG mehanismu parvalda Eiropas Investiciju fonds (EIF).
EIF veic $adus uzdevumus:

a) sniedz Skérsgarantijas vai vajadzibas gadijuma saistitas garantijas garantiju
programmas valstis, kas piedalas pamatprogramma.

b)  sniedz tieSas garantijas jebkuram citam finansu starpniekam.
MVUG sastav no Cetram dalam:

Pirmaja dala — a) aizn@muma finanséSana ar aizdevumu vai lizingu — novérs
noteiktas griitibas, ar kuram saskaras MVU finans€juma piekluve, kas rodas, pastavot
paaugstinatam riskam attieciba uz investicijam tadas ar zinaSanam saistitas darbibas
ka tehnologiju attistiba, jauninajumi un tehnologiju nodoSana, ka ari atbilstosa
nodro$inajuma trilkuma dél.

Otra dala — b) mikrokredits — veicina finansu iestazu aktivaku iesaistiSanos neliela
apjoma aizdevumu pieskirSana, kas parasti saistiti ar proporcionali augstakam vienas
vienibas apstrades izmaksam aiznémgjiem ar nepietickamu nodroSinajumu. Papildus
garantijam vai Sk&rsgarantijam finanSu starpnieki var sanemt subsidijas, lai dalgji
segtu augstas administrativas izmaksas mikrokredita finans€Sanas rezultata.

TreSaja dala — c) garantijas paSu kapitala vai kvazi- pasu kapitala fonda
investicijam — MVU ietilpst vietéja un regionala méroga fondu investicijas, kas
nodro$ina sakuma kapitalu un/vai kapitalu uznémuma dibinaSanas sakotngja posma,
ka arT mezaninkapitala finanSu fondi, lai mazinatu paSus sarezgijumus, ar kuriem
saskaras MVU to vajas finansialas struktiiras dél, un kas rodas uzpe€mumu
parpemsanas rezultata.
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Ceturta dala — d) MVU aizpémuma finansu portfela parvérSana veértspapiros —
koncentré papildu aiznémuma finans€jumu MVU atbilstosi riska daliSanas
pasakumiem ar konkrétam iestadém. Atbalsts Siem darfjumiem ir ar nosacijumu, ka
kredita dev€js garanté, ka bitiska dala no MVU mobilizéta kapitala esosas
likviditates ir aizdota pienemama laika posma.

19. pants
Kapacitates palielinaSanas metode (CBS)

CBS parvalda starptautiskas finanSu iestades, tostarp Eiropas Rekonstrukcijas un
attistibas banka (ERAB), Eiropas Investiciju banka (EIB), EIF un Eiropas Attistibas
bankas padome (EABP).

CBS veic $adus uzdevumus:

a)  uzlabo to fondu investicijas un pieredzi tehnologijas, kas iegulda novatoriskos
MVU vai MVU ar izaugsmes potencialu;

b)  veicina kreditu nodroSinasanu MV U, sekmgjot kreditu novertéSanas procediiras
MVU kreditéSanas procesa.

CBS veido sakuma kapitala darbiba un partneribas darbiba.

Sakuma kapitala darbiba nodroSina subsidijas, lai veicinatu riska kapitala
nodro$inasanu novatoriskiem MVU un citiem MVU ar izaugsmes potencialu,
iekaitot tradicionalas ekonomikas uzpémumus, atbalstot sakuma kapitala un
dibinasanas fondus vai tamlidzigas organizacijas. Subsidijas nodroSinatas ilgtermina
papildu personala pienemsanai darba ar specialam zinasanam investicijas vai pieredzi
tehnologijas.

Partneribas darbiba nodroSina subsidijas finanSu starpniekiem, lai segtu tehniskas
palidzibas izmaksas, uzlabotu to kredita novérteéSanas procediras MVU aiznémumu
finans€Sanai, ar mérki veicinat finansSu piedavajumu MVU valstis ar nelielu banku
starpniecibu.

Partneribas darbibas ,,neliela starpnieciba” attiecas uz to valstu bankam, kur ieksgjie
krediti procentuali no valsts IKP ir daudz zemaki par vid€jo raditaju Kopiena saskana
ar Eiropas Centralas bankas vai Starptautiska valtitas fonda datiem.

Partneribas darbiba papildina kreditlinijas vai riska daliSanu, ko nodroSina
starptautiskas finansSu iestades partnerbankam vai finansu iestadém valstis, kas
piedalas pamatprogramma. Darbibas lielaka dala attiecas uz banku kapacitates
uzlabosanu, lai noteiktu potencialo ekonomisko dinamismu projektiem ar butisku
ekojauninajumu nozimi.

20. pants
Uzpémumu un jauninajumu atbalsta pakalpojumi

Javeicina pakalpojumi uzn€mumu un jauninajumu, jo Ipasi MVU, atbalstam.
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Sa panta 1. punkta vajadzibam finandu atbalstu var garantét tikla partneriem, lai
nodroS$inatu jo 1pasi:

a) informacijas, pieredzes apmainas un uznémumu sadarbibas pakalpojumus;

b)  jaunindajumu, tehnologiju un zinasanu talaknodoSanas pakalpojumus;

c¢)  pakalpojumus, kas veicina MVU dalibu Kopienas PTA pamatprogramma.
Sikaka informacija par Siem pakalpojumiem ir izklastita III pielikuma.

Komisija atlasa tikla dalibniekus, uzaicinot iesniegt prieksSlikumus attieciba uz
dazadiem pakalpojumiem, kas minéti 2. punkta a), b) un c)apakSpunkta. P&c
uzaicindjuma iesniegt priekSlikumus Komisija var noslégt pamatprogrammas
partneribas noligumu ar izvéletajiem dalibniekiem, nosakot piedavato darbibu veidu,

subsidiju pieskirSanas procediiru un katras puses tiesibas un pienakumus.
Pamatprogrammas partneriba var attiekties uz visu programmas terminu.

Papildus pakalpojumiem, kas min&ti 2. punkta a), b) un c¢) apakSpunkta, Komisija var
nodro$inat finansialu atbalstu citu darbibu istenoSanai pamatprogrammas ietvaros
péc uzaicinajuma iesniegt priekslikumus, kas attiecas tikai uz tikla partneriem.
Komisija atbalsta tikla partnerus, sniedzot vajadzigo koordinéSanu un operativo
palidzibu. Organizacijam, kas nodibinatas valstis, kuras nepiedalas programma, ir
iesp&ja git labumu no §1 koordiné$anas un operativas palidzibas.

Komisija nodroSina, ka tikla partneri sadarbojas, un, gadijuma ja tikla partneris nevar

apmierinat iesniegto pieprasijjumu, tad vipam ir tiesibas parsitit pieprasijjumu
kompetentam tikla partnerim.

21. pants
Uzpémumu jauninajumu atbalsta shema

Uzpémumu jauninajumu atbalsta shéma sekmé starptautisku sadarbibu uzpémumu
jaunin3jumu atbalsta programmas.

Sadarbibas programmu grupa ir tiesiga sanemt Kopienas atbalstu, ja:
a)  katru programmu parvalda valsts vai vietgja [imena iestades; un
b)  kopa piedalas vismaz tris valstis; un

c) tas tiek koordingtas vai kopigi vaditas.

Pec Kopienas uzaicinajuma iesniegt priekslikumus sadarbibas programmu grupam,
kas atbilst izvirzitajiem nosacijumiem, var pieskirt atbalstu.

Atbalstu var pieskirt izv€letajam sadarbibas programmas grupam, lai pievienotu
vertibu visai grupai vai vienai vai vairakam ipasam tas darbibam, lai raditu sinergiju
sadarbibas programmas vai nodro$inatu kritisko masu.
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Atbalsts var biit Kopienas papildu finans€juma pieskirSana izvéletajam sadarbibas
programmas grupam iemaksu veida:

a)  kopgja fonda sadarbibas programmas grupas darbibas atbalstam; vai
b)  veicot ieguldijumus sadarbibas programmu grupas 1pasas kopigas darbibas.
Darbiba, ko atbalsta no kop€ja fonda, vai 1paSas kopigas darbibas, kas sanémusas

Kopienas finans€jumu, ir pieejamas visiem, kam ir tiesibas piedalities attiecigaja
darbiba jebkura sadarbibas programmas grupa.

22. pants

Politikas analize, attistiba un koordinacija ar valstim, kas piedalas programma

Lai atbalstiti politikas analizi, attistibu un koordinaciju ar valstim, kas piedalas programma,
veic $adus pasakumus:

a)

b)

c)
d)

pétijumi, datu vakSana, parskati un publikacijas, kuru pamata, ja iesp&jams, ir valsts
statistika;

tikSanas ar ekspertiem, tostarp no valsts iestadém un ieinteres€tajam pusém,
konferences un citi pasakumi;

izpratnes veido$ana, sadarbibas tikla izveide un citi atbilstoSi pasakumi;

valsts un regionalas darbibas izpildes rezultatu salidzino$a novértéSana un
paraugprakses veicinasana, tostarp tas izplatiSana un ievieSana.

23. pants
Meérksadarbiba starp iestadém valsts un regionu Iimeni

Lai sekmétu efektivu administrativo sadarbibu, mérksadarbibas pasakumus var
izveidot, pamatojoties uz uzaicindjumu iesniegt priekSlikumus  valsts
kontakpunktiem. Sajos kontaktpunktos p&c tam nosaka vadogo ekspertu vai ekspertu
grupu vieno$anas dokumenta ar attiecigajam valsts un regionalajam iestadém.

Komisija parskata darba planu, ko sastada vadoSais eksperts vai ekspertu grupa, un
pieskirt subsidijas valsts iestadeém.

Merksadarbibas pasakumus var papildinat Komisijas sniegti centrala atbalsta

pakalpojumi.

24. pants
Programmas atbalsta pasakumi

Komisija apnemas:

a)

analiz€t un uzraudzit konkur€tsp&ju un nozaru jautajumus, tostarp Komisijas gada
zinojumu par Eiropas riipniecibas konkurgtsp&ju;
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b) sagatavot novért§jumu par Kopienas pasakumu rezultatiem, jo 1pasi uzn€mumu

konkuretspgja;
c) veikt noteiktu aspektu vai TstenoSanas pasakumu noveért€jumu saistiba ar So
programmu;
d) izplatit atbilstoSu informaciju saistiba ar So programmu.
3. IEDALA
DARBA PROGRAMMA
25. pants

Darba programma

Darba programma ir siki izklastiti mérki un prioritates, darbibas grafiki, ka ari dalibas
noteikumi, atlases krit€riji, un pasakumu novertéjums, kas minéti no 16. lidz 23. pantam.
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II nodala
IKT politikas atbalsta programma

1. IEDALA
MERKI UN DARBIBAS JOMAS

26. pants
Izveide un merki

Ar So izveido informacijas un komunikaciju tehnologiju politikas atbalsta
programmu, Se turpmak ,,IKT politikas atbalsta programma”.

IKT politikas atbalsta programma paredzeti $adi pasakumi:

a)  Vienotas Eiropas informacijas telpas izveides veicinasana un informacijas
tehnologiju produktu un pakalpojumu ieksgja tirgus uzlabosana;

b)  jauninajumu veicinasana, vairak pielagojot un investgjot IKT;

c) atvertas informacijas sabiedribas, efektivaku un produktivaku pakalpojumu
attistiba sabiedribas intereSu jomas un dzives kvalitates uzlaboSana.

Pasakumi, kas minéti 2. punkta, javeic, jo 1pasi pievérSot uzmanibu izpratnes
veidoSanai un iesp€ju un prieksrocibu sekmesanai, ko IKT sniedz iedzivotajiem un
uznémumiem.

27. pants
Vienota Eiropas informacijas telpa

Ricibas mérki attieciba uz Vienotas Eiropas informacijas telpu ir $adi:

a)

b)

nodro$inat bezproblemu piekluvi uz IKT balstitiem pakalpojumiem un izveidot
atbilstoSus pamatnosacijumus atrai un atbilstoSai apvienotu ciparsakaru sisttmu un
pakalpojumu parnemsanai, ieklaujot savietojamibas, drosibas un ticamibas aspektus;

uzlabot nosactjumus digitala satura attistibai, jo 1paSi pieverSot uzmanibu
daudzvalodibai un kultiiru daudzveidibai;

uzraudzit Eiropas Informacijas sabiedribu, vacot datus un analiz&jot ciparsakaru
sistému pakalpojumu attistibu, pieejamibu un izmantoSanu, tostarp interneta attistibu,
piekluvi platjoslai, ka arT satura un pakalpojumu uzlabojumus.
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28. pants
Jauninajumu veicinaSana, vairak pielagojot un investéjot IKT;

Ricibas merki attieciba uz jauninajumu veicinaSanu, vairak pielagojot un invest&jot IKT, ir

sadi:

a) sekmét jauninajumus procesos, pakalpojumos un produktos, kas balstas uz IKT, jo
1pasi MVU un sabiedriskos pakalpojumos, nemot véra nepiecieSamas iemanas;

b) veicinat valsts un privatuzn€mumu mijiedarbibu, ka ari partneribas, lai paatrinatu
jauninajumu ievieSanu un investicijas IKT;

c) veidot un sekm@t izpratni par iesp&jam un priekSrocibam, ko IKT sniedz
iedzivotajiem un uzpémumiem, un rosinat diskusijas Eiropas Itmeni par eso$ajam
IKT tendencém.

29. pants
Atverta informacijas sabiedriba, efektivaka un produktivaka pakalpojumu attistiba
sabiedribas intereSu jomas un dzives kvalitates uzlabosana

Ricibas mérki attieciba uz atvértas informacijas sabiedribas, efektivaku un lietderigaku
pakalpojumu attistibu sabiedribas intereSu jomas un dzives kvalitates uzlaboSanu ir $adi:

a) uzlabot IKT pieejamibu un digitalo plassazinas lidzek]u lietotajprasmi;

b) pastiprinat uzticibu un palavibu, ka arT atbalstit IKT izmantoSanu, jo 1pasi akcent&jot
privatuma aizsardzibas jautajumus;

c) uzlabot elektronisko pakalpojumu kvalitati, efektivitati un pieejamibu sabiedribas
intereSu jomas un sekmét IKT izmantoSanu ikdiena, tostarp Eiropas méroga
sadarbibspgjigus vai parrobezu sabiedribas pakalpojumus, ka ar1 vispar€ju interesu
bloku attistibu un apmainu ar paraugpraksi.

2. IEDALA
ISTENOSANA

1. apaksiedala
Projektu, paraugprakses darbibu un nozaru tiklu istenoSana

30. pants
Visparéji noradijumi
IKT politikas atbalsta programma tiek Tstenota ar projektu, paraugprakses darbibu un nozaru

tiklu palidzibu, tostarp plaSa méroga test€Sanas pasakumi un Eiropas dimensijas novatorisku
sabiedrisko pakalpojumu demonstrésana.
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Projekti, paraugprakses darbibas un nozaru tikli ir paredzeti, lai sekmétu uz IKT pamatoto
jauno risinajumu izvietosanu un efektivaku izmantoSanu, jo ipasi pakalpojumos sabiedribas
intereSu jomas. Kopienas atbalsts veicina arT darbibu koordin€Sanu un istenoSanu, lai attistitu
informacijas sabiedribu dalibvalstis.

31. pants
Projekti, paraugprakses darbibas un nozaru tiklu istenoSana

1. Atbalsta $adas darbibas:

a) TstenoSanas projektus, izmEginajuma projektus, projektus jaunu tehnologiju
ievieSanai tirgi,
b)  paraugprakses darbibas, lai izplatitu zinaSanas un dalitos pieredzé visa

Kopiena;

c¢) nozaru tiklus ar noteiktu mérki, kas apvieno dazadas ieinteres€tas puses un
tadgjadi sekmé koordiné€Sanas pasakumus un zinasanu talaknodoSanu.

2. Projekti ir paredz&ti jauninajumu veicinasanai, tehnologiju nodoSanai un jauno
tehnologiju izplatiSanai, ko var parnpemt tirga.

Kopiena 1. punkta a)apakSpunkta minéto projektu budzeta pieskir subsidijas
atbilsto§1i maksimums 50% apméra no to kopgjas vertibas. Valsts sektora
organizacijam var atlidzinat papildu izmaksas 100% apmeéra.

3. Paraugprakses darbibas veic kopas, risinot konkrétus tematus, kas saistiti ar nozaru
tikliem.

Kopienas ieguldijums 1. punkta izklastitajos pasakumos neparsneidz tiesas izmaksas,
kas ir obligatas vai atbilstosas, lai sasniegtu ricibas konkrétos mérkus.

4. Nozaru tiklus var savienot ar paraugprakses darbibam.

Atbalstu tematikas darbibam nosaka attieciba uz papildu attaisnotam izmaksam par
tikla koordin€Sanu un istenoSanu. Ar Kopienas lidzdalibu var segt So pasakumu
papildu attaisnotas izmaksas.

2. apakSiedala
Citi noteikumi

32. pants
Pieteikumi

Pieteikumos Kopienas atbalstam vajadzibas gadijuma ieklauj finans€Sanas planu, kur

uzskaittti visi projektu finans€juma komponenti, tostarp nepiecieSamais Kopienas finansialais
atbalsts un citi atbalsta pieprasijumi no citiem avotiem.
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33. pants
Politikas analize, attistiba un koordinacija ar valstim, kas piedalas programma

Lai atbalstitu politikas analizi, attisttbu un koordinaciju ar valstim, kas piedalas programma,
veic sadus pasakumus:

a) petijumi, datu vaksSana, parskati un publikacijas, kuru pamata, ja iesp&jams, ir valsts
statistika;
b) tikSanas ar ekspertiem no valsts iestadém un ieinteresétajam pusém, konferences un

citi notikumi;

c) izpratnes veidoSana, sadarbibas tikla izveide un citi atbilstoSi pasakumi valsts iestazu
ekspertu un ieintereséto pusu vidi;

d) valsts darbibas izpildes rezultatu salidzino$a novertéSana un paraugprakses
veicinasana, tostarp tas izplatiSana un ievieSana.

34. pants
Reklama, sazina, informacijas apmaina un izplatiSana

1. Programmas istenoSanas vai turpmako darbibu sagatavoSanas atbalstam veic $adus
pasakumus:

a) reklama, izplatiSana, informacija un sazina;

b) informacijas apmaina, zinasanas un pieredze, konferences, seminari, darba
grupas un citas tikSanas un pasakumu kopu vadiba.

2. Atbalsta nav ieklauti pasakumi, kas veltiti produktu, procesu vai pakalpojumu
tirdzniecibai, tirgvedibas darbibam un pardosanas veicinasanai.

35. pants
Visparejas intereses projekti: iepirkuma ligumi, pamatojoties uz tehniskam
specfikacijam, kas izstradatas sadarbiba ar dalibvalstim

Vajadzibas gadijuma, lai sasniegtu IKT politikas atbalsta programmas mérkus, un ja pastav
skaidra vispar€ja dalibvalstu interese attieciba uz Eiropas lIimena produktu, pakalpojumu, vai
svarigako pakalpojumu dalu ieviesanu vai interesu bloku veidosanu, Komisija var izveidot
vispargjas intereses projektus, kas ietver vajadzigos tehniskos un organizatoriskos uzdevumus.

Komisija sadarbiba ar dalibvalstim vienojas par $adu projektu vispargjam tehniskam
specifikacijam un 1istenoSanas grafikiem. Pamatojoties uz S$im vispargjam tehniskam
specifikacijam un TstenoSanas grafikiem, Komisija izsludina konkursu $o projektu IstenoSanai.
[epirkumu veic tikai Komisija, pamatojoties uz noteikumiem, ko pieméro iepirkumiem
Kopiena.
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3. IEDALA
DARBA PROGRAMMA

36. pants
Darba programma

Darba programma ir siki izklastiti meérki un prioritates, vajadzigie pasakumi to istenoSanai,

darbibas grafiki, noteikti nove€rtgjuma kriteriji un izpildes pasakumu izv€le saskana ar
26. panta min&tajiem mérkiem.
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III nodala
Programma ,,Sapratiga energija Eiropai”

1. IEDALA
MERKI UN DARBIBAS JOMAS

37. pants
Izveide un merki

Ar So izveido energoefektivitates, atjaunojamu energijas avotu un energoapgades
atbalsta programmu, $e turpmak programma ,,Sapratiga energija Eiropai”.

Programma ,,Sapratiga energija Eiropai” paredz jo Tpasi $adas darbibas:

a)  sekmét energoefektivitati un sapratigu energijas resursu izmantoSanu;

b)  veicinat jaunus un atjaunojamus energijas avotus un atbalstit energoapgadi;

c) veicinat energoefektivitati un jaunus un atjaunojamus energijas avotus

transporta joma.

38. pants
Operativie merki

Programmas ,,Sapratiga energija Eiropai” operativie mérki ir:

a)

b)

nodro$inat vajadzigos elementus ilgtsp&jibas uzlaboSanai, pilsétu un regionu
potenciala attistibu, ka arT tiesibu aktu sagatavoSanu, lai sasniegtu attiecigos
stratégiskos mérkus; attistit Iidzeklus un instrumentus, lai parraudzitu un novertétu
Kopienas un dalibvalstu pienemto pasakumu iedarbigumu jomas, uz ko attiecas §1
programma,;

paliclinat  dalibvalstis  investicijas jaunas un produktivas tehnologijas
energoefektivitates, atjaunojamu energijas resursu un energoapgades jomas, tostarp
transporta joma, mazinot atskiribu starp jaunu tehnologiju sekmigu demonstréjumu
un to plasa méroga efektivu parnemsanu tirgi, lai sasniegtu lidzsvaru starp valsts un
privata sektora investicijam, sekmé&tu svarigakas tehnologijas, samazinatu izmaksas,
iegiitu tirgus pieredzi un sniegtu ieguldijumu finanSu un citu risku un SkerSlu
samazinasana, kas kave §ada veida investicijas;

novérst ar tehnologijam nesaistitus SkérSlus efektivos un sapratigos energijas
razos$anas un paterina modelos, veicinat institucionalas jaudas palielinaSanu, tostarp
vietg§ja un regionu limeni, ka arT izpratni, izmantojot tiesi izglitibas sistému, un
sekm@t pieredzes un zinatibas (know-how) apmainu starp min&tajiem tirgus
dalibniekiem, uznémumiem un pilsoniem, stimulét paraugprakses un labako
pieejamo tehnologiju izplatibu ar veicinasanas lidzekliem Kopienas liment.
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39. pants
Energoefektivitate un resursu sapratiga izmantosSana (SAVE)

Riciba sekmét energoefektivitati un sapratigu energijas resursu izmantosSanu ietilpst:

a) palielinat energoefektivitati un sapratigu energijas izmantosanu jo Ipasi blivniecibas
un riipniecibas nozarg, iznemot darbibas, uz kuram attiecas 41. pants;

b) atbalstit tiesibu aktu sagatavosanu un piemerosanu.
40. pants
Jauni un atjaunojami energoresursi (ALTENER)
Riciba sekm@t jaunus un atjaunojamus energoresursus ietilpst:
a) palielinat jaunus un atjaunojamus energijas avotus centralizéta un decentralizeta

elektroenergijas, siltuma razoSana un atbalstit energijas avotu diversifikacija,
iznemot darbibas, uz kuram attiecas 41. pants;

b) integrét jaunu un atjaunojamu energijas avotus vietéjas vides un energijas sistémas;
c) atbalstit tiesibu aktu sagatavosanu un piemerosanu.
41. pants

Energétika transporta joma (STEER)

Riciba veicinat energoefektivitati un jaunus un atjaunojamus energijas avotus transporta joma
ietilpst:

a) atbalstit iniciativas attieciba uz visiem energétikas aspektiem transporta joma un
degvielu dazadosana;

b) veicinat atjaunojamos kurinamos un energoefektivitati transporta joma;
c) atbalstit tiesibu aktu sagatavosanu un piemerosanu.
42. pants

Horizontalas iniciativas

Riciba apvienot vairakas 1pasas jomas, kas min&tas 39., 40. un 41. panta vai kas attiecas uz
noteiktam Kopienas prioritateém, ietilpst:

a) energoefektivitates un atjaunojamu energijas avotu integracija vairakas ekonomikas
nozares;
b) vairaku instrumentu, riku un dalibnieku apvienosana viena darbiba vai projekta.
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2. IEDALA
ISTENOSANA

43. pants
Reklamas un izplatiSanas projekti

Atbalsta $adas darbibas:

a)

b)

d)

stratégiskos pétijumus, nemot vera kopigi izmantojamas analizes, regularu tirgus
attistibas parraudzibu un tendences energetika, lai sagatavotu turpmakos vai
parskatitu jau pienemtos tiesibu aktus, tostarp tos, kuri attiecas uz ieksgja tirgus
darbibu, lai istenotu vidéja un ilga termina ilgtsp€jigas attistibas strat€giju
energtikas joma, ka arT sagatavotu ilgtermina brivpratigas saistibas ar ripniecibas
val citam ieinteres€tajam pusém, un izstradatu standartu, mark€uma un
sertificESanas sistémas;

ilgtsp€jigas energijas attistibas struktiiru un instrumentu izveide, paplasinasana vai
reorganizacija, tostarp energijas apsaimniekosana viet€ja un regionu ITmeni un
atbilstosu finansu produktu un tirgus instrumentu attistiba;

ilgtspgjigu energosisttmu un iekartu veicinasana, lai turpmak paatrinatu to
nonakSanu tirgl un veicinatu investicijas, kas atvieglotu efektivaku tehnologiju
pareju no demonstréSanas Ilimepa uz tirgdarbibu, reklamas kampanas un
institucionalu struktiiru radiSana, lai Tstenotu tiras attistibas mehanismu saskana ar
Kioto protokolu;

informacijas, izglitibas un macibu struktiru attistiba; rezultatu izmantoSana, zinatibas
(know-how) un paraugprakses veicinaSana un izplatiSana, iesaistot paterétajus,
pasakumu un projektu rezultatu izplatiSana un sadarbiba ar dalibvalstim, izmantojot
operativos tiklus;

Kopienas tiesibu aktu stenoSanas un ietekmes parraudziba un atbalsta pasakumi.

44. pants
Projekti jaunu tehnologiju ievieSanai tirga

Kopienas finansgéjumu pieskir darbibam un projektiem saistiba ar nesen apstiprinatu Kopienas
nozimes tehnologiju pirmo ievieSanu tirgli, kas paredzEtas, lai dalibvalstis sekmétu
plasaku pielietojumu — vai nu atSkirigos ekonomikas vai geografijas apstaklos, vai tehniskos
variantos — tadu jaunu tehnologiju, procesu vai produktu, kas jau ir veiksmigi tehniski
demonstréti, bet nenoverstu risku dél nav ieviesti tirgt, tadéjadi Kopiena uznemas dalu riska,
kas ir saistits ar pétijumu, tehnologiju attistibu un demonstréjumu saimniecisko izmanto$anu.

3. IEDALA
DARBA PROGRAMMA

45. pants
Darba programma

Darba programma ir izklastiti katras 1pasas darbibas un pasakumu noteikumi, lai Tstenotu
37. panta minétos mérkus, ievieSanas pasakumi, ka ari finansé€Sanas pasakumi un dalibas
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noteikumi. Darba programma noteikti atlases krit€riji atbilstoS§i programmas ,,Sapratiga
energija Eiropai” mérkiem, un izklastiti orient&josi grafiki darba programmas Tstenosanai, jo
1pasi attieciba uz uzaicinajuma iesniegt priekslikumus saturu.

43

LV



LV

11 SADALA
VISPARIGI UN NOBEIGUMA NOTEIKUMI

46. pants
Komitejas

1. Komisijai palidz $adas komitejas:
a)  EIP vadibas komiteja (EIPC) uznémejdarbibas un jauninajumu programma;
b) IKT vadibas komiteja (ICTC) IKT politikas atbalsta programma;
¢) IEE vadibas komiteja (IEEC) programma ,,Sapratiga energija Eiropai”;

2. Ja izdara atsauci uz So punktu, pieméro Lémuma 1999/468/EK 4. un 7. pantu, nemot
vera ta 8. pantu.

Lémuma 1999/468/EK 4. panta 3. punkta paredzetais laika posms ir tris ménesi.

3. Sa panta 1. punkta minétas komitejas pienem savu reglamentu.
47. pants
AtcelSana

Lémumu 96/413/EK atce].
48. pants

Parejas posma noteikumi

Atbilstosi mérkim, kas minéts 27. panta b) apakSpunkta, ievieSanas pasakumus veic saskana
ar Eiropas Parlamenta un Padomes Lémumu ..../ .../EK® lidz 2008. gada 31. decembrim.
Tade] darbibas, kas uzsaktas saskana ar Lémumu..../ .../EK pirms vai no 2008. gada
31. decembra, parvalda saskana ar minéto [émumu, iznemot to, ka komiteju, kas izveidota ar
minéto 1€émumu, aizstaj komiteja, kas izveidota ar §a lémuma 46. panta 1. punkta
b) apakSpunktu.

49. pants
Stasanas speka

Sis lemums stajas speka divdesmitaja diena péc ta publicésanas Eiropas Savienibas Oficidlaja
Vestnest.

69 oIL,,p..

44



LV

Briselg, [...]

Eiropas Parlamenta
prieksséedetajs

Padomes
prieksséedetajs
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I PIELIKUMSParedzamais budzeta sadalijums

Paredzamie budzeta pieSkirumi 1pasajam programmam ir $adi:

a)

b)

c)

EUR 2 631 miljoni uznémeéjdarbibas un jauninajumu programmai, no kuriem lidz
520 miljoniem tiks paredzgti, lai veicinatu ekojauninajumus;

EUR 801,6 miljoni IKT politikas atbalsta programmai;

EUR 780 miljoni programmai ,,Sapratiga energija Eiropai”;
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II PIELIKUMS
Isteno$anas pasakumi 16. panta noteiktajiem
Kopienas MVU finanSu instrumentiem

1. Visiem Kopienas MVU finanSu instrumentiem kopé€ji pasakumi
A. Budzets

Budzeta pieskirums sedz pilnas katra instrumenta izmaksas, ieskaitot maksajumu saistibas
pret finansu starpniekiem, pieméram, zaudéjumus no garantijam, parvaldibas maksu EIF un
starptautiskajam finanSu institiicijam, kas parvalda ES resursus, ka ar1 jebkuras citas
attaisnotas izmaksas vai izdevumus.

Jasaglaba iespgja elastigi parcelt resursus no viena instrumenta uz citu, lai reagétu uz jaunam
tendencém un mainigiem tirgus apstakliem programmas darbibas laika.

B. Trasta konti

EIF un attiecigas starptautiskas finanSu institiicijas izveido atseviskus trasta kontus ar katru
instrumentu saistito budzeta Iidzeklu glabaSanai. Par noguldijumu $ajos kontos var maksat
procentus. Lidz 2013. gada 31. decembrim sanemtos procentus var pievienot resursiem un
izmantot attieciga instrumenta vajadzibam.

Maksajumus, ko veic pilnvarotais, lai pilditu maksajumu saistibas finanSu starpniekiem,
debité no atbilstoSa trasta konta. Summas, kas pilnvarotajam jaieskaita atpakal] Eiropas
Kopienu vispargja budzeta, pilnvarota parvaldibas maksas un citas attaisnotas izmaksas un
izdevumus debité no trasta konta saskana ar noteikumiem, kas noteikti ligumos starp
Komisiju un pilnvaroto. Trasta konta kredit€ no Komisijas sanemtos lidzeklus, procentus un —
atkariba no instrumenta — ienémumus no veiktajiem ieguldijumiem (GIF) vai saistibu un
garantiju maksam, ka arT citus debitoru paradus (MV'UG mehanisms).

Pec 2013. gada 31. decembra visus trasta kontu atlikumus, iznemot Iidzeklus, kas paredzeti
ieguldiSanai un vél nav debitéti, un lidzek]us, no kuriem pamatoti jasedz attaisnotas izmaksas
un izdevumi, ieskaita atpakal Eiropas Kopienu vispargja budzeta.

C. Maksas

Instrumentu darbibai pieméro atbilstoSu maksu politiku. Komisija nosaka maksas saskana ar
tirgus praksi un nem véra $adus kriterijus:

— attieciga instrumenta darbibas vispar€jais ilgums un atbilstosas uzraudzibas prasibas,
kas attiecinamas uz laiku p&c budzeta saistibu posma,;

- valstis, kuram ir tiesibas sanemt atbalstu;
— instrumenta jauninajuma un sarezgitibas pakape;

— ar to saistito pasakumu skaits, pieméram, tirgus izpete, starpnieku izvéle un
apspriedes ar tiem, darTjumu struktur€Sana, slégums, uzraudziba un zinosana.

D. Redzamiba
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Katrs starpnieks nodrosina atbilstoSu Kopienas sniegta atbalsta redzamibu.
2. Straujas izaugsmes un jauninajumu mehanisma MVU (GIF) istenoSana
A. levads

Komisija un EIF vienojas par uzticibas darjjumu, parvaldibas un uzraudzibas aspektiem.
Komisija pieméro pasas vadlinijas par finansu lidzeklu parvaldibu.

B. Starpnieki

GIFI un GIF2 ir paredzets komerciali orientétiem starpniekiem, ko parvalda neatkarigas
grupas, apvienojot atbilstoSu prasmju un pieredzes kombinaciju. Starpniekus izrauga atbilstigi
labakajai uzpeéméjdarbibas un tirgus praksei, iev€rojot caurskatamibas un diskriminacijas
aizlieguma principu un izvairoties no jebkada interesu konflikta, nemot véra noliku stradat ar
dazadiem specializ€tajiem fondiem vai tamlidzigam struktiiram.

C. Atbilstibas kritériji

GIF papildina uz pasu resursiem balstitus pasakumus, ko veic Eiropas Investiciju bankas
grupa, ieskaitot EIF, pienemot investiciju politiku, kas saistita ar augstaka riska profilu gan
attieciba uz starpniekfondiem, gan to investiciju politikam.

GIF 1

GIF 1 investe riska kapitala starpniekfondos, kas invest€ MVU ar darbibas pieredzi lidz
10 gadiem, parasti sakot no pirms-A (ieceres izveides) un A (sakumposma) posmiem un
vajadzibas gadijuma nodrosSinot papildu investicijas. Maksimalais kop€jais investiciju apjoms
riska kapitala starpniekfondos ir 25 % no attieciga fonda kopgja kapitala vai lidz 50 %
jauniem fondiem, kam var bt pasi liela veicino$a nozime konkrétas tehnologijas vai noteikta
regiona riska kapitala tirgus attistiba, ka ar1 saistiba ar biznesa engelu investiciju
instrumentiem. Maksimalais kopgjais investiciju apjoms riska kapitala starpniekfondos ir
50 % gadijumos, kad fonda investicijas galvenokart saistitas ar ekojauninajumu joma
aktiviem MVU. Vismaz 50 % no jebkura fonda investéta kapitala nodroSina iegulditaji, kas
darbojas normaliem tirgus nosacijumiem atbilstoSos apstaklos (saskana ar ,,tirgus ekonomikas
invest&taju principu”) neatkarigi no to investetaju tiesiska statusa un Tpasumtiesibu struktiiras,
kuri nodroSina So kapitala dalu. Saistibu apjoms atseviska fonda neparsniedz EUR 30
miljonus. GIF1 var veikt Iidzinvesticijas ar EIF pasu resursiem vai resursiem saskana ar EIB
pilnvarojumu, vai citiem EIF parvalditiem resursiem.

GIF 2

GIF 2 investe riska kapitala starpniekfondos, kas investt MVU, galvenokart B un C
(paplaSinasanas) posmos. Maksimalais kopgjais investiciju apjoms riska kapitala
starpniekfondos parasti ir 15 % no attieciga fonda kopé&ja kapitala vai Iidz 25 % Sados

gadijumos:

— jauni fondi, kam var but Tpasi liela veicino$a nozime konkrétas tehnologijas vai
noteikta regiona riska kapitala tirgus attistiba;

— fondi, kuru investicijas galvenokart saistitas ar ekojauninajumu joma aktiviem MVU;
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— fondi, ko izveido pirmreizgjas parvaldibas grupas.

Veicot lidzinvesticijas ar EIF paSu resursiem vai resursiem saskana ar EIB pilnvarojumu, vai
citiem EIF parvalditiem resursiem, GIF 2 maksimalais ieguldijums ir 15 %. Vismaz 50 % no
jebkura fonda investéta kapitala nodroSina iegulditaji, kas darbojas normaliem tirgus
nosacijumiem atbilstoSos apstaklos (saskana ar ,tirgus ekonomikas investétaju principu”)
neatkarigi no to investétaju tiesiska statusa un TpaSumtiesibu strukttiras, kuri nodroSina $o
kapitala dalu. Saistibu apjoms atseviska fonda neparsniedz EUR 30 miljonus.

D. Investiciju lidzvertiba
Saskana ar GIF veiktas investicijas starpniekfonda ir lidzvertigas privatajam investicijam.
E. Mehanisma darbibas ilgums

GIF ir ilgtermina mehanisms, kas parasti aiznpem 5 Iidz 12 gadu pozicijas starpniekfondos.
Jebkura gadijuma GIF investiciju laiks neparsniedz 19 gadus no dienas, kura parakstits
delegésanas ligums starp Komisiju un EIF. Ligumos starp EIF un starpniekiem janosaka
piemérotas partrauksSanas strat€gijas.

F. Investiciju realizésana

Ta ka lielaka dala saskana ar GIF veicamo investiciju ir birza nekot&jamas un nelikvidas
kapitala dalas, §is investicijas veiks, nemot vé€ra to ienémumu sadalifjumu, ko starpnieks
sanémis, pardodot savas investicijas mazos un vidgjos uzn€émumos.

G. lenémumu no veiktajam investicijam atkartota investesana

Iepémumus, tostarp EIF Iidz 2013. gada 31.decembrim sanemtas dividendes un
atmaksajumus, pievieno mehanisma resursiem un izmanto attieciga mehanisma vajadzibam.

3. MVU garantiju (MVUG) mehanisma istenoSana
A. levads

Komisija un EIF vienojas par uzticibas darfjjumu, parvaldibas un uzraudzibas aspektiem.
Komisija pieméro pasas vadlinijas par finansu lidzeklu parvaldibu.

B. Starpnieki

Starpniekus izvélas no garantiju programmam, kas jau darbojas vai ir izveidotas valstis,
kuram ir tiesibas pretendét uz atbalstu, tostarp savstarp&u garantiju orgainacijam, un
jebkuram citam atbilstosam finanSu iestadém. Atlases procediira ievéro caurskatamibas un
diskriminacijas aizlieguma principu un izvairas no jebkada intereSu konflikta.

Starpniekus izraugas saskana ar tirgus paraugpraksi, nemot vera:

— ietekmi uz finans€juma apjomu (paradi, pasu kapitals vai kvazikapitals), kas
pieejams MVU un/vai

— ietekmi uz MVU piekluvi finans€jumam, un/vai
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— ietekmi uz attieciga starpnieka riska uznemsanos, finanséjot MVU.
C. Atbilstiba

Finansu kritérijus, kas reglamente MVU finans€Sanas pielaujamibu attieciba uz garantijam
saskana ar MVUG mehanismu, nosaka atseviski katram starpniekam, nemot véra to darbibu,
lai finansGjums attiektos uz cik vien iespgjams daudziem MVU. Sie noteikumi atspogulo
attiecigas teritorijas tirgus nosacijumus un praksi.

Atbalstams ir finans€jums materialo un nematerialo aktivu iegadei, ieskaitot jauninajumu
pasakumus, tehnologiju attistibai, ka arT licencu iegadei.

Ar ceturto MVUG dalu — d) MVU aizpémuma finanSu portfela parveérSana vertspapiros -
saistitie kritriji ietver individualus un daudzu tirgotaju darfjumus, ka ari daudzvalstu
darfjumus. Atbilstibas krit€rijus nosaka, iev€rojot tirgus paraugpraksi, jo 1pasi attieciba uz
kreditu kvalitati un riska diversifikaciju ar vertspapiriem nodroSinatam portfelim.

D. Garantiju noteikumi

Garantijas, ko Komisijas varda sniedz EIF saskana ar a) aizn@muma finansé$anas, b)
mikrokredita un ¢) pamatkapitala vai kvazipamatkapitala MVUG mehanisma dalam, sedz
dalu no riska, ko uznemas finanSu starpnieks individualu darfjjumu finanSu portfeli. Ceturta
MVUG mehanisma dala — d) parvérSana veértspapiros — ietver dazu tadu ar vertspapiriem
nodroSinatu dalu riska daliSanu, kas ir vecakas par pirmo zaud&umu, vai pirma zaud&juma
nozimigas dalas riska atstasanu ta raditdjam un atlikusas dalas riska daliSanu.

Garantijas, ko sniedz EIF saistiba ar a) aiznémuma finans€Sanas, b) mikrokredita un c)
pamatkapitala vai kvazipamatkapitala MVUG mehanisma dalam, parasti ir lidzvertigas
garantijam vai, attieciga gadijuma, finans€jumam, ko nodroSina starpnieks.

EIF var noteikt finansu starpniekam maksu, ko aprékina no summam, kas paredzetas, bet nav
izlietotas saskana ar apstiprinato grafiku (,,saistibu maksas”), ka ar1 garantijas maksas. Tas var
noteikt arT maksas atseviskiem parvérSanas vertspapiros darjjumiem.

E. EIF segtais maksimalais uzkrato zaudéjumu apjoms

Mehanisma izmaksas no Eiropas Kopienu vispargja budzeta sedz ta, lai tas nekada gadijuma
neparsniegtu attiecigajam mehanismam EIF paredzéto budzeta pieSkirumu. Neparedzeto
izdevumu saistibas budZeta nav ietvertas.

EIF pienakums maksat dalu no finanséSanas zaud€jumiem starpniekam turpinas, 1idz to
maksajumu uzkratais apjoms, kas veikti, lai segtu zaud&jumus no konkréta finans€Sanas
portfela, attieciga gadijuma atskaitot atbilstigo zaud&umu atlidzinajumu kopg&jo apjomu,
sasniedz ieprieks paredz&tu summu, p&c kuras sasniegsSanas EIF garantiju automatiski dzgs.

F. Zaudejumu atlidzinajumi un citi ienemumi, kas iemaksajami trasta konta

Visus zaud&jumu atlidzinajumus, kas sanemti no starpnieka, kredit€ trasta konta un nem véra
aprékinot EIF segto maksimalo uzkrato zaud&jumu apjomu attieciba uz starpnieku. Citus
ienémumus, piem&ram, saistibu maksas un garantiju maksas, kredit€ trasta kontd un — ja tie
sanemti lidz 2013. gada 31. decembrim — pievieno mehanisma resursiem.

50

LV



LV

G. Mehdanisma darbibas ilgums

Individualo MVU garantiju termins$ var ilgt Iidz 10 gadiem.

4. Kapacitates palielinaSanas metodes (CBS) istenoSana
A. levads

Siki istenoSanas nosacijumi sakuma kapitala darbibai un partneribas darbibai, ieskaitot
uzticibas darjjumu, parvaldibas un uzraudzibas aspektus, japaredz liguma starp Komisiju un
EIF vai attiecigam starptautiskam finansu iestadém.

Starpniekus izraugas saskana ar tirgus paraugpraksi.

Atlases procediira tehniskas palidzibas sniegSanai ievéro caurskatamibas un diskriminacijas
aizlieguma principu un izvairas no jebkada intereSu konflikta.

B. Sakuma kapitala darbiba

Sakuma kapitala darbibu veic uz uzticibas darfjumu pamata. Budzeta pieSkirums sedz
darbibas izmaksas pilna apmeéra, ieskaitot parvaldibas maksas un jebkuras attaisnotas
izmaksas vai izdevumus. Pieskirumi tiek sniegti, lai atbalstitu investiciju fondus, kas savas
globalaja investiciju programma ietver sakuma kapitalu, sedzot dalu no attiecigajam
parvaldibas izmaksam.

C. Partneribas darbiba

Partneribas darbibu veic ar EIF vai attiecigu starptautisku finansu institiiciju starpniecibu. Ta
ietver tehnisku palidzibu, parvaldibas maksas un citas attaisnotas izmaksas, kas saistitas ar
atbalstu kapacitates palielinaSanai.

5. Novértésana

Argjos novértejumus veic neatkarigi eksperti, nemot véra ar Padomes Lemumu 98/347/EK
izveidoto Izaugsmes un nodarbinatibas iniciativu un ar Padomes Lémumu 2000/819/EK
izveidoto uznémumu un uznémeéjdarbibas daudzgadu programmu, 1pasi attieciba uz mazajiem
un vidéjiem uzpémumiem (MVU). Ar&jos novértéjumos izvérté Kopienas finan$u instrumentu
ietekmi uz MVU un sniedz sasniegto rezultatu kvalitativo analizi, jo 1paSi izveért€jot katra
instrumenta ieguldijuma efektivitati, ka arT izmaksu un ieguvumu attiecibu. Vert€juma
zinojumos ietver statistikas datus, tostarp:

- GIF gadijuma — iesaistito MVU un radito darbavietu skaits;

— MVUG mehanismam — kopgjais aizdevumu apjoms, ko starpnieki sniegusi MVU un
1esaistito MVU skaits;

— Sakuma kapitala darbibai — atbalstito organizaciju skaits un sakuma kapitala
investiciju apjoms;

— Partneribas darbibai — atbalstito starpnieku un iesaistito MVU skaits;

— konkr&ti rezultati saistiba ar ekojauninajumiem.
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JanodrosSina atbilstoSa publicitate attieciba uz ar€jo vertétaju zinojumos ietvertajiem
rezultatiem un secinajumiem, ka arT paraugprakses apmainai starp iesaistitajam personam.
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III PIELIKUMS
Siki noteikumi 20. panta noteiktajiem
uznémumu un jauninajumu atbalsta pakalpojumiem

Informacijas, pieredzes apmainas un uzpémumu sadarbibas pakalpojumi

— Ar ieksgja precu un pakalpojumu tirgus darbibu un iesp&am saistitas
informacijas izplatiSana;

— ar MVU saistitu Kopienas programmu, iniciativu un politiku aktiva
veicinasana;

- darbibas instrumenti, lai noteiktu pastavosas likumdoSanas ietekmi uz MVU;,
—  daliba Komisijas Tstenoto ietekmes noveértgjumu pétijumu veikSana;

— citu atbilstosu lidzeklu izmantoSana, lai iesaistitu MVU Eiropas politikas
veidoSana;

— palidziba MVU parrobezu pasakumu izstradg;
— atbalsts MVU biznesa partneru mekléSana ar atbilstoSiem Iidzekliem.
Jauninajumu, tehnologiju un zinasanu talaknodosanas pakalpojumi

— informacijas izplatiSana un informétibas vairoSana attieciba uz jauninajumu
politikam, tiesibu aktiem un atbalsta programmam:;

— iesaistiSanas petijumu rezultatu izplatiSana un izmantoSana;

— starpniecibas pakalpojumu snieg8ana tehnologiju un zinasanu parnemsana un
jauninajumu jomas dalibnieku partneribu veidoSana;

— uznémumu, jo 1pasi MVU, kapacitates stimuléSana attieciba uz sp&ju rast
novatoriskus risinajumus;

— pasakumi, lai sekmétu saistibu ar citiem pakalpojumiem jauninajumu joma.
Pakalpojumi, kas veicina MVU dalibu Kopienas PTA pamatprogramma

— pasakumi  MVU informétibas paaugstinaSanai par Kopienas PTA
pamatprogrammu;

—  palidziba MVU konstatét to vajadzibas PTA joma un rast partnerus ar lidzigam
vajadzibam $aja joma;

—  palidziba MVU, gatavojot un koordingjot projektu pieteikumus dalibai
Kopienas PTA pamatprogramma.
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LEGISLATIVE FINANCIAL STATEMENT

1. NAME OF THE PROPOSAL :

Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council establishing a
Competitiveness and Innovation framework Programme (2007-2013)

2. ABM/ABB FRAMEWORK

Policy area:

Activities:

Policy area:

Activities:

Policy area:

Activities:

Policy area:

Activities:

Policy area:

Activities:

Enterprise and Industry

Competitiveness, Industrial Policy, Innovation and Entrepreneurship
Economic and Financial Affairs

Operations and Financial Instruments

Information Society and Media

eEurope

Environment

Environmental programmes and projects

Energy and Transport

“Intelligent Energy Europe” Programme

3. BUDGET LINES

3.1. Budget lines (operational lines and related technical and administrative assistance
lines (ex- B.A lines)) including headings :

Headings within the Financial Perspectives 2007-2013

1. Sustainable Growth;

la) Competitiveness for growth and employment

A new budget structure will be defined after approval of the Interinstitutional
agreement on the Financial Perspective 2007-2013. For information, the current
budget lines corresponding to the activities that will be carried on in the
Competitiveness and Innovation Programme are listed below.

Economic and financial affairs

01 04 05 (Programme for enterprise and entrepreneurship — improvement of the
financial environment for SMEs, Council Decision 2000/819/EC);
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Enterprise and Industry

02 02 03 01 (Multiannual Programme for enterprise and entrepreneurship, and
particularly for SMEs, Council Decision 2000/819/EC);

02 02 03 02 Support for SMEs in the New Financial Environment
02 02 03 03 Pilot project: Transfer of expertise through mentoring
02 03 01 Research and Innovation

02 03 02 Support for the coherent development of policies

02 05 (Competitiveness and sustainable development, Council Decision
96/419/EC);

02 01 04 03 Industrial competitiveness policy for the European Union —
Expenditure on administrative management

02 01 04 04 (Programme for enterprise and entrepreneurship, administrative
support, Council Decision 2000/819/EC);

02 01 05 01Expenditure related to research staff

02 01 05 02 Research external staff

02 01 05 03 Other management expenditure for research

Information Society and Media

09 030100 Modinis

09 030200 Promotion of the European digital presence in global networks

09 010402 Promotion of the European digital presence in global networks -
Expenditure on administrative management

09 030400 Trans-European telecommunications networks

09 010403 Trans-European telecommunications networks - Expenditure on
administrative management

Environment

07 03 04 LIFE III (Financial Instrument for the Environment — 2000 to 2006)
— Projects on Community territory—Part II (environmental protection)
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07 01 04 03 LIFE III (2000-2006) — part II (environmental protection) —
expenditure on administrative management

Energy and Transport
ABB 06 04 01: "Intelligent Energy for Europe" Programme (2003-2006)

ABB 06 01 04 08: "Intelligent Energy for Europe" Programme (2003-2006) -
Expenditure on administrative management

ABB 06 01 04 30: “Intelligent Energy Executive Agency

3.2. Duration of the action and of the financial impact:
Period of application: 1* January 2007 — 31* December 2013

Payments from the EU budget may be made beyond 31* December 2013
3.3. Budgetary characteristics (add rows if necessary) :

Contributions Heading in
Budget line Type.of New EITTA. from applicant financial

expenditure contribution countries perspective
Operational
expenditure Non- .
Entrepreneurship Diff YES YES YES As 01; 2f007 :
and Innovation | €OMP
programme
Operational
expenditure ICT | Non- . As of 2007:
Potioy support | comp | Diff | YES YES YES la
programme
Operational As of 2007:
expenditure _ Diff 1a
Intelligent  Energy Non YES YES YES
Europe Programme comp
Administrative
expenditure for the | Non- Non- As of 2007:
framework comp Diff YES YES YES 1a
Programme

! Differentiated appropriations
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SUMMARY OF RESOURCES

4.1. Financial Resources (current prices)

4.1.1. Summary of commitment appropriations (CA) and payment appropriations (PA)

EUR million (to 3 decimal places)

Section
no.
Expenditure type 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 Total
Operational expenditure’
Commitment 385,700 | 423,900 | 516,000 | 561,000 | 630,000 | 677,000 | 733,000 | 3926,600
.. 8.1 a
Appropriations (CA)
Payment Appropriations b 667,400
(PA) 173,800 | 263,700 | 382,000 | 476,300 | 625,000 | 637,600 | 700,800° | 3926,600
Administrative
expenditure  within
reference amount4
Technical &
administrative assistance | 8.2.4 | ¢ | 27000 | 30,000 | 37,000 | 40,000 | 47,000 | 50,000 | 55,000 | 286,000
(NDA)
TOTAL REFERENCE AMOUNT
Commitment a | 412,700 | 453,900 | 553,000 | 601,000 | 677,000 | 727,000 | 788,000 | 4212,600
Appropriations +
(¥
Payment b | 200,800 | 293,700 | 419,000 | 516,300 | 672,000 | 687.600 | 722,400 | 4212,600
Appropriations + 700,800°
c
Administrative  expenditure
not included in reference
amount®
Human resources and
3,240 | 3,240 | 3,240 | 3,240 | 3,240 | 3,240 3,240 22,680

associated  expenditure | 8.2.5 | d
(NDA)

Expenditure that does not fall under Chapter xx 01 of the Title xx concerned.

Beyond 2013.

Expenditure within article xx 01 04 of Title xx. Note: part of this amount should finance the

Executive agency, subject to a preliminary cost-benefit study.

Beyond 2013.

Expenditure within chapter xx 01 other than articles xx 01 04 or xx 01 05. Additional costs
compared to current expenditure for the implementation of the Programme’s elements as existing

today.
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Administrative costs, other
than human resources and

associated costs, not | 82.6 | e - - - - - - - -
included in reference amount
(NDA)

Total indicative financial cost of intervention

TOTAL CA including cost 415940 | 457,140 | 556,240 | 604,240 | 680,240 | 730,240 | 791,240 | 4235280
atctd+e

of Human Resources

TOTAL PA including cost 204,040 | 296,940 | 422,240 | 519,540 | 675240 | 690,840 | 725,640 | 4235,280
b+c+d+e 700,800’

of Human Resources

4.1.2. Compatibility with Financial Programming

The proposal is compatible with financial programming as proposed by the
Commission (COM(2004)101 of 26 February 2004)

4.1.3. Financial impact on Revenue
The proposal has no financial implications on revenue

4.2. Human Resources FTE (including officials, temporary and external staff) — see
detail under point 8.2.1.

Annual 2007 | 2008 | 2009 | 2010 | 2011 | 2012 | 2013

requirements®

Total number of 30 - - - - - _
human resources

5. CHARACTERISTICS AND OBJECTIVES
5.1. Need to be met in the short or long term
As an essential instrument in support of the strategy for growth and jobs, the

Competitiveness and Innovation Programme will have to meet the following
needs:

! Beyond 2013.
The 19 posts shown are additional human resources as compared to 2006. After 2007, no further
additional human resources are required.
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e Foster the competitiveness of enterprises and in particular SMEs, by
improving access to finance, providing Europe-wide business and innovation
support services, encouraging entrepreneurial spirit in Europe.

e Boosting innovation, including eco-innovation, as one of the keys to
productivity growth.

e Encouraging the development and wuptake of Information and
Communication Technologies (ICT)9, one of the main innovative means to
improve productivity.

e Accelerating action in the fields of energy efficiency, renewable energy
sources and energy diversification in Europe.

Beyond addressing the problems outlined above, the underlying motive force is to bring
together Community programmes and activities in the field of competitiveness and
innovation into one coherent and synergetic framework, while also addressing
complementary environmental concerns.

5.2. Value-added of Community involvement and coherence of the proposal with
other financial instruments and possible synergies

All the areas covered by the framework Programme (which is based on Articles 156,
157(3) and 175(1) of the Treaty) fall under shared responsibility of Member States and
Community. The CIP will therefore intervene only where a demonstrable European
added value is present, and the management committees of each specific programme will
ensure coherence and complementarity with actions at Member States level. As an
instrument to implement the Community strategy for growth and jobs, the
Competitiveness and Innovation framework Programme clearly finds its place in the
context of a partnership between different actors, and its instruments are designed to
provide a leverage effect. Moreover, the innovation and business support networks will
perform a feedback function and help the Commission in constantly assessing the actual
needs, the proportionality of actions and the respect of subsidiarity.

There are certain system/market failures that can best be tackled via public interventions.
The Competitiveness and Innovation framework Programme will add value to national
interventions by:

e Providing a European dimension in support of innovation for enterprises, through
assistance services in the areas of transfer of technology, clustering and
networking. Innovation policy takes place mostly at national and regional levels
but there is a need for intervention at Community level, as international co-
operation is developing rapidly in innovation matters, and for trans-national
exchange of experience, networking and benchmarking. Therefore Community
action will add value to national interventions by providing a European

0 Enterprise Policy Scoreboard, SEC(2003) 1278, 4.11.2003.
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dimension in support of innovation for enterprises, through assistance services in
the areas of transfer of technology, clustering and networking.

e cinforcing competitiveness and facilitating SMEs’ access to finance; the
Community intervention has a leverage potential on other existing financial
instruments, and details on the expected impact are made available in the Impact
Assessment.

e ccelerating the uptake of environmental technologies leading to a more efficient
use of resources and the opening of new markets, while protecting the
environment more cost-efficiently. This should contribute to improving the
competitiveness of European industry and creating the conditions for sustainable
economic growth.

e Stimulating a wider uptake of ICT by businesses, public sector and citizens
across Europe, and developing an information society for all, based on
trustworthy and secure products and services. ICT uptake and best use are
affected by perceived concerns with regard to returns on investments and security
aspects, with a genuine European dimension (if not global, for example in the
security field). The EU level, for reasons of scale and scope, is also best suited to
fostering interoperability for the users' benefit'”.

e Accelerating the uptake of sustainable energy technologies, in the context of EU
targets for sustainable energy and the Millennium Development goals.

As far as synergies with other Community programmes are concerned, please refer to
chapter 4 of the explanatory memorandum.

Finally, the very structure and concept of the CIP reflects the intention to create synergies
between several Community programmes that existed separately up to 2006 by bringing
them under a common framework.

5.3. Objectives, expected results and related indicators'' of the proposal in the context
of the ABM framework

5.3.1. The Competitiveness and Innovation framework Programme

The framework Programme has the following objectives:

Preliminary Analysis of the Contributions of the EU Information Society Policies and Programmes to the
Lisbon and Sustainable Development Strategies — ongoing study by DG INFSO C3, 2005.

The indicators relevant to the policy development and coordination activities are, by necessity,
rather “soft”. This is due to the fact that their direct impacts are difficult to measure because (a)
they are often influential in nature, rather than direct actions, (b) they are therefore difficult be
isolate from contextual factors, and it is thus difficult to establish direct causal relationships, (c)
the impact on the final beneficiaries usually depends on subsequent implementation of
recommendations by Member States.
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(a) to foster the competitiveness of enterprises and in particular Small

and Medium sized Enterprises (SMEs);

(b) to promote innovation including eco-innovation;

(c) to accelerate the development of a competitive, innovative and
inclusive Information Society;

(d) to promote energy efficiency and new and renewable energy sources
in all sectors including transport.

These objectives are pursued through the implementation of specific

programmes.
programmes.

Indicators

are established at the

level of specific

5.3.2. The Entrepreneurship and Innovation programme:

The programme shall provide for action to support, improve, encourage and

promote:

access to finance for the start-up and growth of SMEs and investment in
innovation activities;

SME co-operation;

Innovation, including eco-innovation in enterprises;

innovation governance and culture;

economic and

administrative

reform for

more

entrepreneurship and

competitiveness in industry and service sectors.

Access to finance for the start-up and growth of SMEs'? and investment in innovation activities

Objective

Indicators

Verification source

increasing investment volumes of
venture capital funds and
investment vehicles promoted by
business angels

Degree of change (in investment
volumes of venture capital funds
and investment vehicles
promoted by business angels)

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

providing leverage to SME debt
financing instruments

Change in volume of investment
financing

The number of SMEs receiving

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

Annual reporting and monitoring,

12

With regard to the Community Financial Instruments it should be the indicators shown are subject

to external variables and influences, not least the state of the economy and political conditions at
local, regional, national, and Community level.
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new financing

Jobs created in SMEs receiving
new financing

Total net disbursement

programme evaluation

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

Annual reporting and monitoring

improving the financial
environment for SMEs

The number of SMEs receiving
new financing

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

SME co-operation

Objective

Indicators

Verification source

fostering services in support of
SMEs

Number of queries answered

Number of awareness raising
campaigns

Number of on-line consultations
carried out

Annual reporting and monitoring
Annual reporting and monitoring

Annual reporting and monitoring

contributing to measures helping
SMEs to cooperate with other
enterprises across borders,
including SME cooperation in the
field of European standardisation

Number of cross-border
cooperation projects carried out

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

promoting and facilitating
international business
cooperation

Number of international
cooperation projects carried out

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

Innovation, including eco-innovation in En

terprises

Objective

Indicators

Verification source

Better innovation performance of
EU enterprises

Employment in high-tech
services (% of total workforce)

High-tech exports - Exports of
high technology products as a
share of total exports

Sales of new-to-market products
(% of turnover)

Sales of new-to-firm not new-to-
market products (% of turnover)

Employment in medium-high and
high-tech manufacturing (% of
total workforce)

EPO patents registration per
million population

USPTO patents registration per
million population

European Innovation Scoreboard
(this corresponds to the out-put
indicators currently used in the EIS)
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Triadic patent families per million
population

Number of domestic community
trademarks registration per
million population

Number of domestic industrial
designs registration per million
population

To foster sector-specific
innovation, clusters, networks of
excellence, public-private
innovation partnerships and
cooperation with relevant
international organisations,
initiatives and networks, and the
use of innovation management

More information on sector
specific innovation needs and
performances.

Increase of interaction and
cooperation among, clusters,
networks of excellence, public-
private innovation partnerships
including science-industry
cooperation

SMEs using non-technological
change (% of SMEs)

University R&D expenditures
financed by business sector

Innovative SMEs co-operating
with others (% of SMEs)

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

European Innovation Scoreboard
European Innovation Scoreboard

European Innovation Scoreboard

To support national and regional
programmes for business
innovation

Number of joint or coordinated
programmes or actions.

Number of enterprises benefiting
from the support from these joint
or coordinated programmes or
actions.

Amount of national and regional
funding, as well as private co-
funding leveraged for business
innovation per € 1 million CIP
contribution.

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

supporting services, in particular
for trans-national knowledge and
technology transfer and
management of intellectual and
industrial property

Number of services provided

Number of technology transfer
agreements resulting from the
services.

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

exploring new types of
innovation services

Results of evaluation with regard
to any new types of innovation
services tested

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

To support the market replication
of innovative technologies

Number of demonstrations
performed

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation
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To support the uptake and wider
use of environmental
technologies, to improve the
eco-efficiency of EU industry

Number of environmental
technologies supported

Indicators under development on
eco-efficiency and on the market
penetration of environmental
technologies

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

Innovation scoreboard, programme
evaluation

Entrepreneurship and Innovation culture

Objective

Indicators

Verification source

Encouraging entrepreneurial
mindsets, skills and culture, and
the balancing of entrepreneurial
risk and reward

Degree of change in propensity
to become an entrepreneur

Quality of regulatory and
administrative environment

Eurobarometer, programme
evaluation

Eurobarometer, programme
evaluation

Contributing to the definition and
promotion of competitiveness
strategies for industry and
service sectors

Number and quality of
contributions

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

Facilitating mutual understanding
and learning between national
and regional actors

Number of initiatives launched in
the area, including conferences
and studies

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

Economic and Administrative Reform

Objective

Indicators

Verification source

Collecting data, analysing and
monitoring performance, and
developing and coordinating

policy

Number of qualitative studies in
the area

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

To support mutual learning for
excellence in national and
regional administrations

Number of new mutual learning
and cooperation projects and
networks

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation

To promote awareness of
innovation and disseminating
good innovation practices

Number of awareness-raising
events/campaigns completed

Number of hits on Innovation
Portal web-site

Annual monitoring, programme
evaluation
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5.3.3. The ICT Policy support programme

The ICT Policy Support Programme shall provide for the following actions:

(a) development of the Single European information space and strengthening
of the internal market for information products and services;

(b) stimulation of innovation through a wider adoption of and investment in

ICTs;

(c) development of an inclusive information society and more efficient and
effective services in areas of public interest, and improvement of the

quality of life.

The indicators relevant to the ICT policy support programme build on the existing and
used Eurostat Information Society Policy and Structural indicators and on the eEurope
indicators. When these indicators are not sufficient to best capture measures of quality of
objectives or effectiveness of policy measures, other “soft” indicators are to be used
based on Eurobarometer surveys.

It should be remembered that these indicators are also subject to review and update.

Objective Indicators Verification source
Development of single European | Quality and effectiveness of | Eurostat Information  Society
information space; content accessibility by different | Structural Indicators; Euro-

devices barometer survey - Annual
reporting and monitoring,
programme evaluation
eEurope Indicator™® 4 - Annual
reporting and monitoring,

ensuring seamless access to
ICT—based services and
establishing appropriate
framework conditions for rapid
and appropriate take up of

Speed of interconnections and
services available between and
within national research and
education networks (NRENSs)
within EU and world-wide

programme evaluation

Liste des indicateurs d’étalonnage pour le plan d’action eEurope - 13493/00 - ECO 338 - n° doc

préc. : 10486/00 ECO 216 CAB 7 SOC 266 EDUC 117. The eEurope indicators are subject to a
process of periodical revision and update in the course of eEurope Action Plans and follow-up

initiatives.
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converging digital
communications and services.
Issues at stake include

interoperability and higher levels
of security and trust

Percentage of EU web sites in the
national top 50 visited

Perceived quality of public service
multilingual websites

Citizens access to and use of the
Internet

Enterprises access to and use of
ICTs

Information
Indicators

Society Policy

eEurope Indicator 22 - Annual
reporting and monitoring,
programme evaluation

Eurobarometer survey - Annual
reporting and monitoring,
programme evaluation

Eurostat

Eurostat

Eurostat

ENISA monitoring; Eurobarometer

Perceived security. Quality of | survey; Eurostat -  Annual
filtering technologies. Number of | reporting and monitoring,
network security concerns. | programme evaluation
Number of criminal cases on the
internet. Internet users'
experience and usage regarding
ICT-security. (** see below).
Wider adoption of and investment | Eurostat / OECD indicators on | Eurostat Information  Society
in ICTs, ICT investment Structural Indicators — OECD
statistical reports -  Annual
reporting and monitoring,
programme evaluation
eEurope indicator (22- iii — iv) -

promoting innovation in
processes, services and products
enabled by ICT, notably in SMEs
and public services, taking into
account the necessary skills

Amount of government
information (by pages or by
megabytes) which is digitalised
and available on line

Annual reporting and monitoring,
programme evaluation
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requirements, accelerating the
translation of ICT research results
into practical applications

facilitating public and private
interaction as well as partnerships
for accelerating innovation and
investments in ICTs, increasing
the attractiveness of Europe as a
place to invest in innovation in
ICT

promoting and raising awareness
of the opportunities and benefits
that ICT brings to citizens and
businesses, stimulating debate at
the European level on emerging
ICT trends

Employment in the on-line content
sector

Percentage of companies that buy
and sell over the Internet
Definition

Public use of government on-line
services - for information/ for
submission of forms

Percentage of public procurement
which can be carried out on-line

eSkills reports; Eurostat
eLearning indicators - Annual
reporting and monitoring,

programme evaluation

eEurope indicator 16 - Annual
reporting and monitoring,
programme evaluation

eEurope indicator 18 - Annual
reporting and monitoring,
programme evaluation

eEurope indicator 19 - Annual
reporting and monitoring,
programme evaluation

Inclusive Information  Society,
more efficient and effective
services in areas of public interest
and improved quality of life.

widening ICT accessibility and
digital literacy;

reinforcing trust and confidence
as well as support of ICT use,
addressing in particular privacy
concerns;

improving the quality, efficiency
and availability of electronic
services in areas of public interest
and for ICT enabled participation,
[including interoperable pan-
European or cross border public
services as well as the
development of common interest
building blocks and sharing good
practices].

Information
Indicators

Society Policy

Quality and efficiency of on-line
services. Impact on quality of life

Information
Indicators

Society Policy

Percentage of teachers using the
Internet for non-computing
teaching on a regular basis

Percentage of workforce with (at
least) basic IT training

Eurostat - Annual reporting and
monitoring, programme
evaluation

Eurobarometer survey - Annual
reporting and monitoring,
programme evaluation

eEurope indicator 10 - Annual
reporting and monitoring,
programme evaluation

- Annual
monitoring,

eEurope indicator 11
reporting and
programme evaluation

eEurope indicator 12 - Annual
reporting and monitoring,
programme evaluation

eEurope indicator 13 - Annual
reporting and monitoring,
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Number of places and graduates
in ICT related third level education

Percentage of workforce using
telework

Definition

** (as above)

programme evaluation
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5.3.4. The Intelligent Energy Europe Programme

The proposed programme aims to support sustainable development in the energy context,
making a balanced contribution to the achievement of the following general objectives:
security of energy supply, competitiveness, and environmental protection. The Union has
set itself clear quantitative targets for the uptake of sustainable energy to be achieved by
2010. These include:

¢ doubling the share of renewable energy sources in EU energy consumption to reach
12%,

e increasing to 22% the share of electricity generated by renewable sources and
e increasing up to 5.75% the share of bio-fuels in all petrol and diesel used for transport.

e Rationalise and stabilise energy consumption to reduce energy intensity, aiming at
saving at least 1% more energy each year.

A number of more qualitative targets are also to be achieved such as increased sales of
energy efficient products/appliances, expand high-efficient cogeneration, reduced energy
consumption of energy-using products and number of products complying with eco-
design requirements. A proposal has also been made for Member States to further reduce
the amount of energy distributed to final consumers by 1% per year.

The objectives and a non-exhaustive list of key baseline indicators are presented in the
table below:

Objectives

Key baseline indicators

Justification / source

To provide 22% of electricity from
renewable sources in EU-15 (21%
in EU-25)

Contribution of renewable energy
sources to total electricity
generation. (Eurostat data).

2001/77/EC: The Promotion of
Electricity from renewable energy
sources in the internal energy
market

To have 5.75% of biofuels in all
petrol and diesel used for transport
by 2010

Biofuels production (contribution to
total petrol and diesel market).

Hectares growing biomass for
biofuel production. (Eurostat data)

2003/30/EC. Promotion of the use
of biofuels or other renewable fuels
for transport

Rationalise and stabilise energy
consumption to reduce energy
intensity, aiming at saving at least
1% more energy each year.

Electricity generated by CHP plant
(Eurostat data)

Other indicators can also be used
to indirectly measure the impact of
a number of energy savings
Directives. They can be used to
measure impacts in terms of CO2
emissions, energy intensity and

2004/08/EC: Promotion of
cogeneration based on useful heat
demand.

2002/91/EC. Directive on the
Energy Performance of Buildings

COM(2003) 739: Proposal for a
Directive on energy end use
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energy and electricity consumption:

CO2 emissions per capita
Energy intensity

Final energy consumption
Final household energy
consumption by fuel

efficiency and energy services.

(Voluntary initiatives) Energy | Baseline indicators could include
efficiency labelling to contribute | data on the average energy

towards reducing energy | efficiency of appliances sold, the
consumption improvements in energy efficiency
of appliances (rating A to G, now to

be A++)

For eco-design, could cover a wide
range of products, including heating
and water heating equipment,
electric motor systems, lighting,
domestic appliances, office
equipment, consumer electronics
and air conditioning systems.

Energy labelling Directives:

e 95/12/EC — Household
washing machines

e 95/13/EC — Household electric
tumble driers

e 96/60/EC — Household
combined washers-driers

e 97/17/EC — Household
dishwashers

e 98/11/EC — Household lamps

e 2002/40/EC -Household
electric ovens

e 2002/31/EC - Household air-
conditioners

e 2003/66/EC - household
electric refrigerators, freezers
and their combinations

Minimum energy efficiency
requirements for energy using
products:

. 92/42/EC — Hot water
boilers
. 96/57/EC — Household

electric refrigerators, freezers
and combinations

. 2000/55/EC — Ballasts for
fluorescent lighting

Regulation (EC) No 2422/2001 -
energy efficiency labelling
programme for office equipment
(Energy Star)

COM(2003)453: Proposal for a
Directive on  establishing a
framework for the setting of Eco-
design requirements for energy
using products

Establishing the internal energy | Degree of openness for gas and
market electricity markets (Eurostat data)

Electricity and Gas Directives on
establishing the internal energy
market (Directives 96/92/EC and
98/30/EC respectively)

5.4. Method of Implementation (indicative)
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The method chosen for the implementation of the action is:

Centralised Management.

The action will be partly directly managed by the Commission and partly
indirectly by delegation to national public-sector bodies/bodies with public-
service mission (the European Investment Fund) for the implementation of the
Community financial instruments for SMEs.

Concerning other possibilities for indirect management and given the nature of the
actions and projects planned within the proposed programme (2007-2013), the
Commission considers making use of an existing executive agency or creating a
new one. This will concern only tasks that do not involve political choices.
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6. MONITORING AND EVALUATION

Regular monitoring of the implementation of the framework Programme and of its
specific programmes is foreseen, in accordance with the principles of sound financial
management. Monitoring shall include the drawing up of regular reports on progress
made in implementing the supported activities by means of financial implementation,
results and impact indicators. Audits of individual programme elements will also be
carried out on a regular basis, as part of the annual programming and management cycle
of the Commission.

The Commission shall also establish, for each specific programme, an annual
implementation report regarding the supported activities by means of financial
implementation, results and impact indicators.

6.1. Evaluation

6.1.1. Ex-ante evaluation

The Entrepreneurship and Innovation Programme”

A combined impact assessment and ex-ante evaluation for a Programme of Community
Support for Entrepreneurship and Enterprise Competitiveness was carried out in 2004.
The current multiannual programme (MAP) for enterprise and entrepreneurship, and in
particular for small and medium-sized enterprises (SMEs), adopted by Council Decision
2000/819/EC will end at the end of 2006". The Commission therefore undertook an
extensive combined impact assessment and ex-ante evaluation of the programme foreseen
to follow on from the MAP, which would also incorporate certain Innovation activities
from the Framework Programme for Research and Technical Development.

The combined impact assessment and ex-ante evaluation was used to formally verify that
the financial intervention as proposed is based on a coherent strategy, which is relevant to
the needs, problems and issues that it is supposed to address. It also helped to ensure that
this intervention is complementary to, coherent with and not in contradiction with other
public interventions and that the necessary monitoring and evaluation systems are being
designed into the programme in order to facilitate the intermediate and ex-post
evaluations to take place at a later date. It examined alternative policy approaches in view

It was originally due to end at the end of 2005. However, due to the decision to examine the
possibility to establish a Competitiveness and Innovation framework Programme, a procedure to
prolong the multiannual programme (MAP) for enterprise and entrepreneurship, and in particular
for small and medium-sized enterprises to 31 December 2006 is currently underway.
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of the pursued objectives and explains why the Commission opted for the proposed
programme design and its delivery method. It presented the expected economic, social
and environmental impacts of the proposed new programme, and dealt with the cost-
effectiveness of the proposed programme. It described what was considered to ensure that
monitoring and future evaluations of the programme will be possible and reliable.
Potential risks for fraud and counter measures were also contemplated. A detailed public
consultation of stakeholders was carried out when designing the proposal for the new
programme. The combined impact assessment and ex-ante presents its design, the results
obtained and how the gathered views and comments have been dealt with in preparing the
programme'®.

The ICT policy support Programme

Today, investments in ICTs and the use of on-line services in Europe is lower and slower
than our major competitors'’, especially in service sectors. This is undermining the
Union’s potential for economic growth, for improving its public sector services and for
addressing major upcoming societal and economic challenges.

While the prime responsibility remains with business and national public administrations
when making their investment programmes, Community actions play a key role. Without
sufficient financial support:

o There will be insufficient support to pilot actions demonstrating the benefits of
ICT to citizens and businesses.

o The development of fragmented and non interoperable ICT based services of
public interest in the member states. Investment in ICT in public services in the
member states will be tens of Billion Euro per year in the next decade.
Community support is essential to ensure sharing best practice, costs reductions
and above all the development of interoperable solutions and pan European
services.

o A reduced budget will lead to a wide digital divide between a Europe that is aware
of ICT potential and a Europe that is far from innovation and best use of ICT.

o This also has effects on the integration of an enlarged Europe and will lead also to
the loss of cultural assets stemming from multilingualism and cultural diversity.

What impact will it have on the Lisbon goals?

e Final report available on request at ENTR-DEVELOP-ENTERPR-POLICY @cec.eu.int
17 Between 1995 and 2001, investment in IT capital goods ran at 1.6 % of GDP less than the US;
from Francesco Daveri, Why is there a productivity problem in the EU?, Centre for European
Policy Studies.
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A clear evidence of the role of ICT in achieving the Lisbon goals is its impact on
productivity growth. More than half of the productivity growth gap between Europe and
the US in the last decade was due to under investment in ICT.

In addition to being a high growth sector, ICTs represent a substantial and increasing part
of the added value of all innovative products and services which are the sources of new
economic activities and jobs creation.

The Intellicent Energy Europe Programme

An ex-ante evaluation of the renewal of the multiannual Community programme for
action in the field of energy “Intelligent Energy — Europe 11 (2007-2013) was conducted
by a committed panel of high-level, independent experts, chaired by Ms. Lis Broome, all
belonging to the consortium that was formed by ECORYS Nederland BV, ECOTEC
Research and Consulting Ltd and COWI A/S. The experts have carried out a thorough
study based on a variety of inputs, including existing assessments of previous
programmes, relevant market reports and taking into account the results from wider
stakeholder consultations. The evaluation comprised seven stages, whose outcomes and
recommendations are summarised below. Some parts of it are further developed
elsewhere in this Financial Statement.

This evaluation has been used to formally verify that the financial intervention as
proposed is based on a coherent strategy, which is relevant to the needs, problems and
issues that it is supposed to address. It also helps to ensure that this intervention is
complementary to, coherent with and not in contradiction with other public interventions
and that the necessary monitoring and evaluation systems are being designed into the
programme in order to facilitate the intermediate and ex-post evaluations to take place at
a later date.

The final report has been submitted to the Commission services on 26 May 2004 and is
available on request at tren-info@cec.eu.int.

6.1.2. Measures taken following an intermediate/ex-post evaluation (lessons
learned from similar experiences in the past)

The Entrepreneurship and Innovation Programme

External evaluations by independent experts'® have confirmed that the multiannual
programme (MAP) for enterprise and entrepreneurship, and in particular for small and

Final Evaluation on the Multiannual Programme for enterprise and entrepreneurship and in
particular for SMEs, SEC (2004) 1460 of 15.11.2004, also available at
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medium-sized enterprises (SMEs) (Council Decision 2000/819/EC), met its overall
objectives and that its delivery instruments are effective:

The Community financial instruments for SMEs were found to have contributed
successfully to facilitating SMEs’ access to finance. They address recognised market
gaps or market failures which will continue to exist despite the integration of the
financial services market. In addition, greater visibility for the Community financial
instruments should be achieved. The role of the European Investment Fund (EIF) in
operating Community financial instruments for SMEs has been considered a best
practice.

The evaluations have positively stressed the role of business support services for
SMEs. However, these evaluations suggested strengthening their transversal role
Network in the delivery of the programme, including raising awareness, promoting
and disseminating the programme including its instruments, activities and results.

It was also suggested that activities aiming to exchanging experience and identifying
good practices between the Member States with a view to improve the environment
for entrepreneurship and enterprise become more focussed. Also, monitoring the
follow-up activities carried out by the Member States would add value in this regard.

The lessons learnt from evaluations are being applied directly in the new programme, as

demonstrated below:

What the evaluators found:

How it is addressed by the proposed
programme:

Lack of consistency between the objectives of
the programme and actions carried out under
the programme

Clear objectives and actions

Better integration of various policy making
instruments

Focus on stable objectives and transversal
delivery instruments for the entire programme

Visibility of the programme, including financial
instruments, should be improved

More awareness raising via programme
support and the transversal role of the business
and innovation support services

Allocated resources do not correspond to the
programme’s targets

Objectives and resources have been reviewed

Best projects, best practices studies should be
better promoted

More awareness raising via programme
support and the transversal role of the business
and innovation support services

Overall number of actions should be reduced to
enhance visibility

Will be achieved via the framework clear
objectives and actions

http://europa.eu.int/comm/enterprise/enterprise_policy/mult entr programme/doc/sec_2004_ 1460

_en.pdf
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The business support services Mission should | Not only their mission, but also the
be redefined & adapted to the needs of | management support will be re-oriented
enterprises

As regards environmental technologies, the mid-term evaluation of the LIFE III
instrument confirmed that its part on Environment (LIFE-Environment) has demonstrated
and proven a variety of clean technologies in key areas, such as improving water quality
and recycling waste, the adoption of which will aid the implementation of EU
environmental policy.

Member States value the programme and feel that LIFE complements and fills the gaps in
national programmes. It is felt that LIFE projects are most effective where the private and
public sectors work together and where larger SME’s are involved. There has been
considerable debate both in the Commission and amongst Member States over the
definition of innovation and whether only projects that are innovative across Europe
should qualify for support. The evaluation criteria regarding the innovation character of
proposals has been reinforced consequently. In addition, nearly all stakeholders feel that
LIFE-Environment should improve the dissemination in particular as regards the
replication of the results of the projects funded.

The ICT policy support Programme

External evaluations by independent experts have confirmed that eContent, eTEN and
PROMISE (now Modinis) programmes, contribute to the achievement of their overall
objectives and guarantee value added. However, evaluations stated that the following
improvements are to be achieved in a number of areas, where the ICT Policy Support
Programme could provide ground for increased synergy, effectiveness and impact.

eContent

Main emerging needs have been identified as follows:

e to help overcome barriers originated by cultural, linguistic, legal, organisational
and technical European specificity that hamper usability and reusability,
searchability and interoperability of digital content in areas of public interest;

e to pursue further the potential of digital content technologies for the availability of
“quality” content-based information services for businesses and citizens,
particularly those stimulated by the cross border re-use of public sector
information consequent to adoption of the Public Sector Information (PSI)
Directives;
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eTEN

to accompany the roll out of broadband networks and the deployment of “3G”
services by enhancing the process of development, use and exploitation of
suitable content;

to help attaining the full potential of distributed systems such as the World Wide
Web;

to improve structured access to existing good practices and initiatives;to facilitate
a more structured co-operation in the field of digital content at European level.

The evaluation also pointed to the importance of the programme and the need to re-shape

it. In this sense too, the Commission should consider if needs may be better fulfilled by
supporting the roll-out of services that are operable in one MS to other MSs (i.e
replicat%g)n of validated services) rather than simply looking to fund new services across
borders

MODINIS (former PROMISE)

The MODINIS programme takes stock of the PROMISE experience and established the
necessary tools for improving coordination among member States and between them and
the EU, hence, possibly reinforcing the means of the Open Method of Coordination.

The Intelligent Energy Europe Programme

The outcomes and recommendations of available evaluations can be summarised as
follows.

There is a real need for a Community led financial instrument to follow on from
the current programme beyond 2006. It will be an essential contribution to
achieving the EU targets and objectives for sustainable energy. It brings added-
value to other Community and national initiatives.

The new programme should provide continuity to the support under the current
programme. It should concentrate on increasing the level of investment in
sustainable energy technologies, increasing the demand for sustainable energy and
strengthening administrative capacity to develop strategies and policies as well as
to implement existing regulations. It is very important that the programme links
directly with other Community and Member States programmes and policies in
order to guarantee mainstream funding, exploit synergies and multiply the impact
of the Community financial intervention.

The increased financial framework for the programme is in line with the evolution
proposed for the follow-on programme.

Intermediate Evaluation of the eTEN (formerly TEN-Telecom) Programmes (Executive Summary) —
European Commission, DG Information Society, December 2004.
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As regards management, the Commission should later evaluate the performance
of the Intelligent Energy Executive Agency and consider the externalisation of the
programme management to this body.

The development of a monitoring indicator system is difficult, mainly because the
intervention favours both “hard” (result from the concrete replication projects)
and “soft” (result from the other measures funded through the programmes, e.g.
promotion, dissemination) impacts.

There are a number of potential risks that the proposed programme might face,
but most of them can be minimised through the careful design of the Work
Programme.
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6.1.3. Terms and frequency of future evaluation

The framework Programme and its specific programmes shall be subject to
interim and final evaluations which shall examine issues such as relevance,
coherence and synergies, effectiveness, efficiency, sustainability and utility. The
interim evaluations may also include ex-post evaluation elements with regard to
previous programmes.

The interim and final evaluations of the specific programmes and the necessary
budgetary allocations shall be included in the respective work programmes of
those programmes.

The interim evaluation of the framework Programme shall be completed by 31
December 2009, the final evaluation by 31 December 2011.

The interim and final evaluations of the specific programmes shall be arranged
in a way that their results can be taken into account in the interim and final
evaluation of the framework Programme.

7. ANTI-FRAUD MEASURES

A large number of financial and administrative control mechanisms are provided for,
corresponding to the specific nature of the action concerned. They apply throughout the
process and include in particular:

Before contract signature:

- Responsible definition of actions and drafting of specifications ensuring
controllability of the achievement of the required results and of the costs
incurred;

- Qualitative and financial analysis of the tenders, proposals or applications for
subsidy;

- Involvement of other Commission departments concerned in order to avoid any
duplication of work;

After contract signature:

- Examination of the statements of expenditure before payment, at several levels
(financial manager, responsible technical officers) and consultation of the
Commission departments concerned as regards the results;

- Payment for the work, after acceptance, on the basis of a percentage estimated

before awarding the contract and in the light of a final financial report on the
action;
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- Internal audit by the financial controller;

- Local inspection to detect errors or other irregularities by examination of the
supporting documentation.

Information and monitoring of compliance with procedures by experts from the Member
States invited to the meetings of the Programme Committee referred to in Article 8(2).
Other bodies concerned, such as the European Parliament, will be fully informed about
the results

A large part of the proposed budget for the new programme will be dedicated to the
Community financial instruments. It is proposed that their management is continued to be
carried out with the European Investment Fund (EIF), building on the control and
monitoring arrangements currently in place. The EIF deals with intermediaries from the
financial sector with high professional standards. The EIF’s monitoring and control
procedures have been subject to multiple audits by external auditors and by the European
Court of Auditors and are found to operating satisfactorily. Additionally, it is proposed to
cooperate with International Financial Institutions such as the European Bank for
Reconstruction and Development (EBRD) for the Capacity building. In these cases
management agreements will require the same standards of monitoring and control as
those with the EIF. In addition, the proposed Decision provides for monitoring and
financial control by the Commission (or any authorised representative), including the
European Anti-Fraud Office, and for audits by the Court of Auditors, which may be
undertaken in situ as necessary.
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8. DETAILS OF RESOURCES

8.1. Objectives of the proposal in terms of their financial cost

(Headings of Type of output Av. cost Year 2007 Year 2008 Year 2009 Year 2010 Year 2011 Year 2012 Year 2013 TOTAL
Objectives, actions
and outputs should be]
provided)
n n+l n+2 n+3 n+4 n+5 n+6
[No. outputs ITotaI cost [No. outputs ITnlal cost [No. outputs ITotaI cost No. outputs ITo!aI cost [No. outputs ITntal cost [No. outputs ITotaI cost No. outputs ITolaI cost [No. outputs ITnlal cost

Operational
objective N° 1

Action 1

Entrepreneurship and innovation Programme

provide for action to support, improve, encourage and promote access to finance for the start-up and growth of SMEs and investment in innovation activities, including eco-innovation

increase investment volumes of risk capital funds and investment vehicles promoted by business angels [art 11 (a)]

Action 2

provide leverage to SME debt financing instruments [ art 11 (b)]

Action 3

improve the financial environment for SMEs [art 11 (c)]

Operational
objective N°2

provide for action to support, improve, encourage and promote creation of an environment favourable to SME co-operation

foster services in support of SMEs [art 12 (a)]

HPAEELD 17 130 143 148 158 170 170 1036
Of which total ECO 15 17 19 21 23 26 29 150

Action 1
nction 2 contribute to measures helping SMEs to cooperate with other enterprises across borders, including SME involvement in the field of European standardisation [ art 12 (b)]
Action 3 promote and facilitate international business cooperation [art 12 (c)]

Sub-total Objective

n°2

101

84

43

46

104

115

7

570
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(Headings of Type of output Av. cost Year 2007 Year 2008 Year 2009 Year 2010 Year 2011 Year 2012 Year 2013 TOTAL
(Objectives, actions
and outputs should be]
provided)
n n+l n+2 n+3 n+4 n+s n+6
[No. outputs ITuml cost No. outputs ITutal cost [No. outputs ITotal cost No. outputs ITuml cost No. outputs ITuml cost [No. outputs ITutal cost No. outputs ITuml cost No. outputs ITutal cost

Operational
objective N° 3

provide for action to support, ir

ove, encourage and promote innovation in enterprises, including eco-innovation

\ction 1 foster sector-specific innovation, clusters, innovation networks, public- private innovation partnerships and cooperation with relevant international organisations and the use of innovation management  [art 13 (a)]
ction
Action 2 support national and regional programmes for business innovation [art 13 (b)]
Action 3 support the take-up of innovative technologies [ art 13 (c)]
Action 4 support services for trans-national knowledge and technology transfer and for intellectual and industrial property management [ art 13 (d)]
Action 5 explore new types of innovation services [art 13 (e)]
Action 6 foster technology and knowledge through data archiving and transfer [art 13 (f)]
PSR 35 51 122 139 114 95 177 733
Of which BCO- 24 26 44 53 65 4 7 324
nnovation

Operational
objective N° 4

provide for action to support, improve, encourage and promote entrepreneurship and innovation culture

Action 1 encourage entrepreneurial mindsets, skills and culture, and the balancing of entrepreneurial risk and reward, in particular for young entrepreneurs [art 14 (a)]
Action 2 encourage a business environment favourable to innovation, enterprise development and growth [ art 14 (b)]
Action 3 support policy development and cooperation between actors, including national and regional programme managers [art 14 (c)]
Sub-total (:hjeclive n9 10,9 38,9 18,9 25,9 16,9 46,8 27,7 186
Of which I.ECO- 2,5 9,5 4,5 7 4 11,5 7 46
Innovation
Sub-total
objective n°3 and 459 89,9 140,9 164,9 130,9 141,8 204,7 919
n°4
Ofwlhich total ECO- 26,5 355 48,5 60 69 52,5 78 370
nnovatrion
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(Headings of Type of output Av. cost Year 2007 Year 2008 Year 2009 Year 2010 Year 2011 Year 2012 Year 2013 TOTAL
(Objectives, actions
and outputs should be]
provided)
n n+l n+2 n+3 n+4 n+ n+6
[No. outputs ITuml cost No. outputs ITutal cost [No. outputs ITotal cost No. outputs ITuml cost No. outputs ITuml cost [No. outputs ITutal cost No. outputs ITulal cost No. outputs ITutal cost

Operational
objective N°5

provide for action to support, improve, encourage and promote enterprise and innovation related economic and administrative reform

Action 1 collect data, analyse and monitor performance, and develop and coordinate policy [ art 15 (a)]

Action 2 contribute to the definition and promotion of competitiveness strategies related to industry and service sectors [art 15 (b)]

Action 3 support mutual learning for excellence in national and regional administrations [art 15 (c)]

e 19,1 9,1 13,1 14,1 15,1 11,2 243 106
Total objective 1-5 283,00 313,00 340,00 373,00 408,00 438,00 476,00 2631,00
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(Headings of Type of output Av. cost Year 2007 Year 2008 Year 2009 Year 2010 Year 2011 Year 2012 Year 2013 TOTAL
Objectives, actions
and outputs should be]
provided)
n n+l n+2 n+3 n+4 n+5 n+6
No. outputs ITo(a] cost No. outputs |Tom1 cost No. outputs |Tmal cost No. outputs ITo(a] cost No. outputs |Tma1 cost No. outputs |Total cost No. outputs |To|al cost No. outputs |Tom1 cost

Operational
objective N°1

ICT policy support Programme

provide for action to develop the Single European information space and to strengthen the internal market for information products and services

ensure seamless access to I[CT-based services and establish appropriate framework conditions for rapid and appropriate take up of converging digital communications and services, including interoperability, security

Action 1
eton and trust aspects [art 27 (a)]

Action 2 improve the conditions for the development of digital content with a special emphasis on multilingualism and cultural diversity [art 27 (b)]

Action 3 monitor the European Information Society, through data collection and analysis of the development, availability and use of digital communication services including the growth of internet, access to broadband as well

Action 3

as developments of content and services [art 27 (c)]

Sub-total Objective
n°l

Operational
objective N°2

10 10 47 48 49 51 52 267

provide for action to stimulate innovation through a wider adoption of and investment in ICTs

Action 1 promote innovation in processes, services and products enabled by ICTs, inn particular in SMEs and public services, taking into account the necessary skills requirements [art 28 (a)]
Action 2 facilitate public and private interaction as well as partnerships for accelerating innovation and investments in ICTs; [ art 28 (b)]
Action 3 promote and raise awareness of the opportunities and benefits that ICTs bring to citizens and businesses and stimulate debate at the European level on emerging ICT trends [art 28 (c)]

Sub-total Objective

n°2

Operational
objective N°3

20 20 27 27 28 29 30 181

provide for action to develop an inclusive information society and more efficient and effective services in areas of public interest and to improve quality of life

Action 1 widen ICT accessibility and digital literacy [art 29 (a)]
Action 2 reinforce trust and confidence as well as support of ICT use, address in particular privacy concerns [ art 29 (b)]
improve the quality, efficiency and availability of electronic services in areas of public interest and for ICT enabled participation, including interoperable pan-European or cross border public services as well as the
Action3 development of common interest building blocks and share good practices [art 29 (c)]
DT e 39,7 40,9 49 53 55 57 59 353,6
Total objective 1-3 69,70 70,90 123,00 128,00 132,00 137,00 141,00 801,60
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(Headings of Type of output Av. cost Year 2007 Year 2008 Year 2009 Year 2010 Year 2011 Year 2012 Year 2013 TOTAL
Objectives, actions
and outputs should be]
provided)
n n+l n+2 n+3 nt+4 n+s n+6
[No. outputs JTotal cost [No. outputs | Total cost [No. outputs | Total cost No. outputs | Total cost [No. outputs | Total cost [No. outputs | Total cost No. outputs JTotal cost [No. outputs — JTotal cost

Action 1

provide for action to foster energy efficiency and the rational use of energy resources (SAVE)

INTELLIGENT ENERGY - EUROPE Il Programme

improve energy efficiency and the rational use of energy in particular in the building and industry sectors, with the exception of actions covered by Article 41 (STEER) [art 39 (a)]

Action 2

support the preparation of legislative measures and their application [art 39 (b)]

Sub-total Objective

n°l

Operational
objective N°2

23,5

25

31,25

37,75

50,85

provide for action to promote new and renewable energy sources and to support energy diversification (ALTENER)

53,8

61,65

283,8

promote new and renewable energy sources for centralised and decentralised production of electricity and heat and supporting the diversification of energy sources, with exception of actions covered by Article 41

Action 1 (STEER) [art 40 (a)]
Action 2 integrate new and renewable energy sources into the local environment and the energy systems [art 40 (b)]
Action 3 support the preparation of legislative measures and their application [art 40 (c)]

Sub-total Objective

n°2

Operational
objective N°3

245

27

38,25

40,5

55,2

provide for action to promote energy efficiency and the use of new and renewable energy sources in transport (STEER)

63,85

67,05

316,35

Action 1 support initiatives relating to all energy aspects of transport, and the diversification of fuels [art 41 (a)]

Action 2 promote renewable fuels and energy efficiency in transport [art 41 (b)]

Action 3 support the preparation of legislative measures and their application [art 41 (c)]
SIPTETA T 12 18 20,5 21,75 30,95 34,35 423 179,85
Total objective 1-x 60,00 70,00 90,00 100,00 137,00 152,00 171,00 780,00
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Competitiveness and Innovation framework Programme

Total 2007 Total 2008 Total 2009 Total 2010 Total 2011 Total 2012 Total 2013 Total
Entrepreneurship and innovation 283,00 313,00 340,00 373,00 408,00 438,00 476,00 2631,00
Programme

ICT policy support Programme 69,70 70,90 123,00 128,00 132,00 137,00 141,00 801,60

INTELLIGENT ENERGY — EUROPE Il 60,00 70,00 90,00 100,00 137,00 152,00 171,00 780,00

Programme

CIP Total 412,70 453,90 553,00 601,00 677,00 727,00 788,00 4212,60
LV 86
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8.2. Administrative Expenditure

The needs for human and administrative resources shall be covered within the allocation
granted to the managing DG in the framework of the annual allocation procedure. The
allocation of posts should take into account an eventual reallocation of posts between
departments on the basis of the new financial perspectives

8.2.1. Number and type of human resources
This table only shows ADDITIONAL posts needed for the framework Programme
implementation.
Types of Staff to be assigned to management of the action using additional resources
post (number of posts/FTEs)
2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013
Officials | A*/AD 15 - - - - -
or
temporary | B*, 15 - - - - - -
staff” | C*/AST
(XX 01
01)
Staff financed” by
art. XX 01 02
Other staff”' | NA NA NA NA NA NA NA
financed by art. XX
01 04/05
TOTAL 30

8.2.2. Description of tasks deriving from the action

11 additional posts (5 AD and 6 AST) are necessary for the increased workload
in DG Economic and Financial Affairs related to the increase of budget for the
financial instruments for SMEs and the implementation of the capacity
building.

10 additional posts (4 AD and 6 AST) are necessary for ensuring the overall
coordination of the programme in DG Enterprise and Industry and to the
implementation of the new instruments in support of innovation.

Cost of which is NOT covered by the reference amount.
Cost of which is NOT covered by the reference amount.
Cost of which is included within the reference amount.
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8.2.3.

8.24.

Expenditure on administrative management)

5 additional posts (2 AD and 3 AST) are necessary for the increased workload
in DG Environment related to the follow-up of the programme and the
implementation of new actions regarding eco-innovation. It should be noted
that the phasing out of the current LIFE programme and the launch of the
future LIFE+ will allow only limited re-allocation of staff to these new tasks.

4 additional posts (4 AD) are required to manage the ICT actions in DG
Information Society and Media.

Sources of human resources (statutory)

The Programme will mainly be managed by posts currently allocated to the
management of the programmes to be replaced by the CIP.

If the structure of the new financial perspectives allows for a shift between the
two establishment plans:

e 23 Research posts in DG Enterprise and Industry currently working in
Innovation (FP6) are to be transformed in “Fonctionnement” posts, as
from 2007 (14 AD, 9 AST), as some activities, currently performed
under the FP6, will be continued under the CIP;

e 16 Research posts in DG Information Society and Media are currently
working on non Research area and are to be transformed in
“Fonctionnement” posts, as from 2007 (11 AD and 5 AST) to work in
the ICT Programme. This is a “part” of the compensation already
requested by DG INFSO in the framework of the APS exercise 2006,
where 50 Research posts were requested to be transformed in
“fonctionnement* posts.

Other Administrative expenditure included in reference amount (XX 01 04/05 —

EUR million (to 3 decimal places)

Budget line

(number and heading)

TOT

2007 | 2008 | 2009 | 2010 | 2011 | 2012 | 2013 AL

1  Technical

assistance (including related staff

costs)

and administrative
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Executive agencies’ NA [NA |NA |[NA |NA |[NA |[NA |NA

Other technical and administrative

. NA |[NA [NA |NA |NA |NA |NA |NA
assistance

- intra muros

- extra muros

Total Technical and administrative

. 27 30 37 40 47 50 55 286
assistance

8.2.5. Financial cost of human resources and associated costs not included in the
reference amount’>

EUR million (to 3 decimal places)

Type of human resources 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013

Officials and temporary | 3,240 3,240 3,240 3,240 3,240 3,240 3,240
staff (XX 01 01)

Staff financed by Art XX - - - - - - -
01 02 (auxiliary, END,
contract staff, etc.)

(specify budget line)

Total cost of Human 3,240 3,240 3,240 3,240 3,240 3,240 3,240
Resources and associated
costs (NOT in reference
amount)

Calculation— Officials and Temporary agents

The cost of the 30 additional officials and temporary staff (XX 01 01) posts has been
calculated at an average cost of 108000 € per post year.

Total: 3.240.000

8.2.6 Other administrative expenditure not included in reference amount

92 To be determined; as far as the Intelligent Energy — Europe Programme is concerned, the same

proportion of expenses for the executive agency will be aimed for as under the Intelligent Energy —
Europe (2003-2006) programme.

Increase in staff only foreseen for the first year (2007), therefore costs remain stable throughout the
period.
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EUR million (to 3 decimal places)

Year
Year | Year | Year | Year S TOTAL
Year n+1 n+2 n+3 n+4
and
n
later

XX 01021101 - Missions - - - - - - -

XX 0102 11 02 — Meetings & Conferences - - - - - - -

XX 0102 11 03 — Committees”™ - - - - ; - .

XX 01 02 11 04 — Studies & consultations - - - - - - -

XX 0102 11 05 - Information systems - - - - - - -

2 Total Other Management
Expenditure (XX 01 02 11)

3 Other expenditure of an
administrative nature (specify
including reference to budget line) - - - - - - -

Total Administrative expenditure, other
than human resources and associated
costs (NOT included in reference
amount)

Calculation - Other administrative expenditure not included in reference amount

It is envisaged to run the framework Programme with no additional administrative
expenditure not included in the reference amount, as compared to the current expenditure for
the implementation of the Programme’s elements as existing today.

i Specify the type of committee and the group to which it belongs.
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